MHCTPYKLUMM 3a eKcnioaTaums U yKasaHus 3a

6e3onacHocCT

0603HaueHKe Ha Mogena 10140004/01
Pasmepwu Ha NpoayKTa (Mm) @ 400 x 820
20,4

HeTHo Terno (Kr)

Pa3mepw Ha 0TBOpa Ha ropuBHaTa Kamepa (Mm)

W x Abn6.: 170 x 23

MNpeaBuaeHo ropnso 6noeTaHon

MakcumaneH obem Ha ropusHaTa Kamepa (M) 900

06L1a BMECTUMOCT 33 FOpUBO Ha NPoAyKTa (mn) 900

MHankaTopHa molHocT (kW) 2,0

Pasxopa Ha ropuso (Kr/u) 0,26

Bug ypen duKeupaH
3,0

MpOABLAKNUTENHOCT Ha ropeHe (4)

NHCTpYyKLUMM 3a ekcnsioaTauus

MPEAYMNPEXAEHWE: To3un AOKYMEHT e CbCTaBHa vacT Ha ypeaa. Mons npeaum
ynotpeba Ha 6uoeTaHonoBaTa KaMMHa BHUMATE/IHO MpoyeTeTe Tesun
WHCTPYKUKUK 3a ekcnioaTtaums. MNpu Hecna3saHe Ha npasuiaTta 3a
6€30MacHOCT CbLLECTBYBa CEPUO3EH PUCK OT HapaHsBaHe M noxap.
Bnaropapum Bu, ye nsbpaxte 6uoetaHonoBaTa kammHa. C T031 NpoAyKT Aopu 1 6e3
NoAXoAsLL AMMOOTBO/ MOXETE Aa Ce HacnaauTe Ha yloTa Ha KaMWMHa B anapTaMeHT, oduc unm
cobcTBeHaTa Kblla. 3a M3non3BaHeTO Ha Tasun KpacuBa KaMWHa Ha 6unoeTtaHon He ca
HEO6X0,CI,VIMVI cneunanHn paspewmnTenHn, NHCTanaunun nam CTpouTenHn ,El,eﬁHOCTVI.

OcBeH TOBa He e HY>XHO TS Aa Ce CBbpP3Ba KbM eNneKkTpuyeckaTa Win rasoBata Mpexa.
KamuHute Ha 6uoetaHon ca M3p660TeHM OT HepbXAaeMa U TbpProeCcka CTyAeHO BasilyBaHa n
NakupaHa CTOMaHa.

Bcsika kKaMMHa UMa LUMANHAPUYHA / NpaBobIb/iHA / KBagpaTHa ropuMBHA Kamepa v Abpxad Ha

ropuBHaTa Kamepa, KOMTO s npeanasBea oT nagaHe. Hakon moaenu ca cHabAeHn C UHCTPYMEHT



3a OTBapsiHe W 3aTBapsHE Ha ropuBHaTa KaMepa, C KOMTO Moxe 6e30MacHo Aa 3aracure

OrbHA.

CnepHoTO e 3abpaHeHo:

M3N03BAHETO Ha NPOAYKTa B MOBUIHU AOMOBE, NIOAKWN WU APYIW NPEBO3HU CPEACTBa U T. H;
M3BbPLIBAHETO Ha NPOMEHU No 06e30nacuUTeTHUTE CbOPBXEHNS.

He ocTtaBsiiTe ropsiwiata kamnHa 6e3 Haasop.

To3u NpoAYKT He e NOAXOASLL 3@ HEMPEKbCHATO NOoN3BaHe.

3a uHCTanMpaHeTo 1 NoN3BaHETO Ha NpoAyKTa B obLecTBeHN crpaan Tpsibea Aa ce cnaseaT
CbOTBETHUTE pasnopeabu v npoueaypuTe 3a ofobpeHne 1 NpoBepKa Ha KOMMETEHTHUTE

opraHu.

MpeaynpexaeHne 3a 6e3onacHoOCT

BHuMaHue: Mpu Non3BaHETO Ha TO3U NPOAYKT Bb3HMKBAT OCTaTbyHW NPOAYKTU OT FrOpPeHEeToO.
[a ce n3nonsBea caMo B Jo6pe NPOBETPMBO MOMELLEHUE.

BeHTWNaUMOHHMTE OTBOPM B NMOMELLEHUETO He 61Ba Aa Ce MOKPWUBAT WU/UAN BEHTUNALUOHHOTO
CbOpBXEHWE Ha XunuweTo Tpsbea Aa pabotn fobpe.

/3nonsBaHeTo Ha 3ananuTesiHu CUCTEMU, KOUTO He ca NpenopbyaHu OT NPoU3BOAUTENS, €
3abpaHeHo.

He mecTeTe npoaykTta, AoKaTo TOW paboTw.

MpeaynpexaeHune: MpoayKTbT He 6MBa Aa ce nanu Ha ropeLlo MsCTo.

KamuHaTta Tpﬂ6Ba Aa Ce NoCTaBsa BbPXY paBHa NOBbPXHOCT.

MpenynpexaeHne 0OTHOCHO rOpUBOTO
M3non3BaHoTO ropmBo TpsibBa Aa ce CbCTOM Ha HaW-Manko 95% oT geHaTypupaH
HepereHepupaH Te4yeH eTaHoN UK Ha Hall-Manko 95%

OT AeHaTypupaH, HepereHepupaH eTaHoNoB res.

Mon3BaHeTo Ha HempenopbYaHoO OT MPOM3BOAUTENS FOPMBO e 3abpaHeHo.

[obaBsHeTO OT NoTpebuTens Ha AOMbAHUTENHN NPOAYKTM (€TepMYHM Macna, naphoM U T. H.)
KbM FOpPUBOTO €

3abpaHeHo.

Mo BpeMe Ha MbHEHeTO Ce MorpuxeTe cTasTa Aa Ce MPOBETPSBA, HE NyLIeTe U U3KNoYeTe
MOBUNHUS cn TenedoH.

He usnonssaiiTe pbyHa WK enekTpuyecka nomna 3a AMPEKTHO NbJIHEHE Ha pe3epBoapa.

3a nb/HeHe Ha pe3epBoapa NpoAyKTbT TpsibBa Aa e M3KJoYeH (3almTa oT noxap).
Cna3sBaiiTe BanvMaHUTe pasnopeabu nNo OTHOWEHWE CbXpaHeHUeTo Ha ropueo (Hanp.:
34paBHW pasnopeabu,



3aKkoH 3a COBCTBEHOCTTa - CbCOHCTBEHOCT).
He npenopbyBame Aa CbXpaHsiBaTe ropMBOTO B KOHTENHepU 6e3 Kamnak ¢

AeTcka 3awuTa cbobpasHo EN ISO 8317.

CrnobsiBaHe n nocraBsiHe

KamuHaTa TpsibBa fAa ce nocTaBs caMO BbpPXy TBbpAa NOBbLPXHOCT OT He3anaauM matepuan.
Mpeau non3saHe TpsibBa Aa Cce OTCTPAHST BCUYKM ONAKOBKU U MHGDOPMALIMOHHN MaTepuani.
Mpu MoaenuTe 3a MOHTax Ha cTeHa Tpsibea Aa ce U3non3saT noaxoAslwm Atobenu 3a
3aKkpenBaHe KbM cTeHaTa. [py ypeau 3a MOHTax Ha CTeHa 3aj kamuHaTa HE 6uBa aa ce

HaMupaT enekTpuyeckun kabenu n KOHTaKTu.

Mons yBeperte ce, ye cTeHaTa/macata/nogbT e B CbCTOAHME Aa NOEMe TErIOTO Ha NPOAYKTa;

MpoAyKTbT TpA6Ba 4a ce NOCTaBs CaMo Ha MACTO, 3aLLMTEHO OT KPbCTOCaHa BEHTUALMSA/Bb3AYLWHO
TeueHue;

OTBOpPMTE 33 KOHBEKLYMA Ha Bb3AyXa U 3a4HUTE BEHTUNALMOHHM OTBOPU He B1Ba Aa Ce NOKPUBaAT UK
610KMpaT;

He nocraBsiiTe 3anaammm npeameTn BbpXy KaMuHaTta;

Mpean ynotpebaTta Ha 6uoeTaHos0BaTa KaMMHa

. KamuHaTa e noaxoasila camo 3a ynortpeba B 3aTBOPEHU MOMeLLeHus.

D MpenopbyBaMe NOCTaBSAHETO Ha MoXxaporacuTen B 61M30CT A0 KaMuHaTa.

. KamuHaTa He e noaxoAsiua 3a oTonseHue.

. MorpuxeTte ce ropuMu NpoayKTW 1 matepuan (nepaeta, mebenn v T. H.) Aa ce

HaMupaT Ha pasCcTosiHMe OT Halli-Manko 1 MeTbp OT KaMuHaTa.

. [pbxTe AeuaTa v foMalHWTe nobuMum faney oT KaMuHaTa.
. He nokpwuBaiiTe kamMmnHaTa. He noctaesiiiTe 3ananvMmn Matepvanu Unmn Apexm BbpXy
KaMuHaTta.



o He nywere npv 3ananBaHe Ha KaMuHaTa

o He v3non3BaiiTe NeTPONHM NPOAYKTU: CIUPT, MAcao U T. H.
o He vn3non3sBaiiTe kaMMHaTa B MO6WUIHM JOMOBE, NOAKW UM NPEBO3HU CPEACTBA.
o He v“3non3BaiiTe KaMMHaTa B HEMPOBETPUBK NOMeELLEHUS. Jlula ¢ NnpobnemMun Ha

AvxaTenHuTe NbTuUla TpsibBa Aa ce NOCbBETBAT C slekaps cv npeaun ynorpeba.
D He npenopbuyBame ga noctaBATe KaMMHaTa B cnanHsaTa unu 6aHsTa. AKo uckaTe Aa
nocTaBUTe KaMMHaTa B Manko nometyeHune (no-manko ot 20 m2) Tpsibea Aa oTBOpUTE BpaTute

WK NposopeL, Tbil KaTo NoMeLleHNeTo TpsibBa Aa ce NpoBeTpsiBa.

. He cbxpaHsBaiiTe 6uoetaHona Ao KamuHaTa.

. He nsnonseaiiTe kaMmnHaTa 3a roTBeHe, CTOM/SIHE Ha BOAA WK NeYeHe KaTo Ha rpun.
. He n3non3gaiiTe kKaMMHaTa, ako B NOMELLEHMNETO ce HaMunpa Bb3nJlaMeEHUM ras.

. Mpu n3rapsiHusa BeaHara No3BbHETE Ha Slekap MK Ha 6bp3a nomoLy, 3a Aa Nony4ynTe

OT TAX aAeKBaTHa NMOMOLL.

. B HukakbB cnyyvan He TpeTupanTe camMu U3ropeHaTta Koxa.
. MoTpebutenuTe MoraT Aa 3anansT OrbHA OTCTPaHW OT MUHMMAHO pa3cTosiHne 140
MM.

“cnasBaiiTe BaMAHWUTE MECTHW pasnopesou”;

”13N0N3BaITe CaMO B LOCTAaTbYHO NPOBETPUBU NOMeLLeHUs”;

,HE nanete kKamuHata, ako T4 e ropewa”;

“HenoaxoanlLLa 3a HenpeKkbcHaTa paboTa”;

“HUKOra He 0CTaBANTe KamunHaTa 6e3 HaboaeHWe, AoKaTo paboTu”;
“HUKOra He ocTaBAnTe ypeaa 6e3 HabnoaeHue, fokaTo ropu”;

“n3non3gaiiTe cCaMo U3PUYHO NOCOYEHOTO OT MPOU3BOAUTENS FOPUBO”;

MyckaHe B ynotpeba

[TbnHeHe Ha npaBobrb/iHaTa UK UMNNMHAPUYHA FOPpMBHA KaMepa:
. HaneriTe ropuso A0 HMBO OT MakCMMyM 2/3 B NpaBoObrb/HATa / LMANHAPUYHATA

ropuBHa kamepa.



. PasnaTuat etaHon TpsbBa Aa ce OTCTPaHM C NonuBalla Kbpna v u3bbplie ¢ Boaa, 3a
[a He ce Bb3MnJjiaMeHu U3BbH pe3epBoapa Ha ropuMBHaTa Kamepa.

. BHUMAHWE: PasnaTusaT ankoxon MoXe Aa oCTaBu MeTHa Mo napkeTa uau noaobeH
BMA NOAOBa HaCTUIKa.

. BHUMAHME: TopusoTo TpsibBa Aa ce CbXpaHsiBa Npwu CTaiiHa TemnepaTypa, 3a Aa ce
nanun no-necHo.

. BHUMAHWE: MNopusoTo Tpsbsa Aa ce cbxpaHsiBa Ha 6e30nacHo MACTO M Ha
6e3onacHo pascTosiHne oT KaMuHaTta (MUHUMYM 1 M).

. He nocrassviTe ropuso npea kamuHara.

. AKO OMbHSIT B KAMMHAaTa He MOXe Aa ce 3ananau, NoBTapsaiTe npoweca ToNKoBa AbNTO,
[0KaTO OMbHSAT 3aropy CNOKOMHO.

. B HauyanoTo nnambKbT € Manbk. Mons usvakarnTte 15 MMHYTU 3a gocTuraHe Ha

onTuUManHaTa TemnepaTtypa M BUCOYMHA Ha NlaMbKa.

[JonnBaHe:

D BHuMaTenHo ce ysepeTe, Ye OrbHAT He ropu noseye. OrbHAT TpsbBa Aa € HanbAHO
yracHan.

. NMPEAYMNPEXAEHWUE! HUKOMA HE HANMBAMTE TOPUBO B FOPSILLIA TOPVMBHA
KAMEPA! M3uyakaliTe Ha-Manko 20 MMHYTU, AOKATO FrOpMBHAaTa KaMepa ce OXnaau.

. 3a noseye nHdopmaumsa euxkTe: “fyckaHe B ynoTpeba / nbaHeHe".

. BbHLWHMAT Npesna3eH KoHTelHep TpsibBa peAoBHO Aa ce NpoBepsiBa 3a NpenvnBaLlo

ropuBO. AKO B HEro Ce HaMMpa MpeKasieHo MHOro ropuBO, KOHTEMHEPHLT TpsAbBa Aa ce

n3npasHu.

3aracsiHe Ha OrbHs:

. Mons 3a Tasu uen n3non3sanTe CbOTBETHUS AOCTABEH C KAMUHATa MHCTPYMEHT.
Hukora He AyxaiTe nnamMbka, Taka ToW caMo ce 3acwsBa.

. BHUMAHWE: Hukora He raceTte orbHs ¢ Boaa!

. Mo Bb3MOXHOCT OCTaBeTe rOpUBOTO Aa M3ropu Hamb/HO. M0 TO3K HauuH B
pesepBoapa He OCTaBa aIkoXo/ M Mpy NOBTOPHO 3anasBaHe He ce CTura Ao aednarpauns.
. AKO uckaTe Aa NoTywuTe nnaMmbka, Npeav ropuBoTO Aa € U3ropsifio Hamb/HO, MOJIS
M3Mnon3BanTe MHCTPYMEHTA 3@ raceHe, 3a [ia 3aTBOPUTE HaMb/IHO OTBOPa Ha KOHTelHepa 3a
ropuBO M U34akalTe, AOKATO NIaMbKbT yracHe.

. M3yakariTe okono 30 MUHYTK, fLOKATO ropuBHaTa KamMepa OTHOBO AOCTUIHe cTaliHa
TemnepaTtypa. EaBa ToraBa MoxeTe Aa U3XBbpAUTE 0CTaHaNoTO ropuBo.

. AKO NIaMbKbT He yracHe BefHara, 3aTBopeTe Kanaka u nsdakavTte okono 10 - 15
MWHYTU, AOKATO NIAaMbKbT ce oxNaaun. MNoBTopeTe NO-ropHUTE yYKasaHus, AOKATO NIaMbKbT

yracHe HanbJlHO.



YKasaHue 3a nogapbxka/rpuxa:

Moxe Aa nouncTBaTe BbTpellHaTa CTPaHa Ha KaMuHaTa ¢ BiaxHa kbpna. OT ropelimHaTa
ropuMBHaTa Kamepa MoXxe Aa NpoMeHu LeeTa cu. C BpeMeTo BbHLWHUAT BUA Ha bnaropoaHaTa
CTOMaHa ce U3MeHsi, ToBa e HopMasiHO. Ype3 pefoBHa rpuxa Ta 3ana3sa LBeTa cu. He muitte
C BOAA WM B CbAOMUSINIHA MallMHa. M36bpceaiiTe npouena U NOBbPXHOCTTa Ha ropuMBHaTa
Kamepa C xapTMeHa kbpra C Manko 6uoeTaHos. AKO UCKaTe MOXeTe fa NOYMCTUTE KaMbHUTE
C yeTka M Boga. LIMAvMHAPUYHWTE rOpMBHM Kamepu MoraT fa ce NoYucTBaT C BOAa.
BHUMAHWE: He n3nonssaiTe xuMuKanu, TeNeHn rebuukm nnm abpasmsHu r.buukn. Te
MoraT fa HaZpackaT NoBbPXHOCTTa. MPOM3BOAUTENAT HE HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LUETH,

NMPpUYNHEHN OT HEMPABU/IHA yn0Tpe6a W/VNM NOYNCTBAHE Ha npoaykKTa.

YKa3aHus 3a 6e30mnacHoCT:

. BaxHo: KaMuHUTe Ha 6uoeTaHoN cyxaT 3a AeKOPaTUBHM Lenn, a He 3a OTOM/eHue.
. He ce pa3pelwaBa M3noa3BaHETO Ha KaMWHM Ha BMoOeTaHON KaToO MHOXECTBEHM
rOPMBHWN KaMepu Wau KaTo OTKPUTU OrHMLLA 3@ TEeYHU AW TBbPAU ropuBa.

. He nyweTe npu gonvBaHe Wnau 3ananBaHe Ha KamuMHaTa. OnacHOCT OT ekcnio3us!
. MNPEAYMNPEXAEHWE! B HMKakbB Cny4Yail He HanvBawTe ropuBo B ropeLla uam Tonna
b6uoetaHonosa kamuHa. OnacHOCT OT ekcnnosuns!

. MnambuunTe HMKOra He TpsibBa AMPEKTHO Aa AOKOCBAT BbTPELUHATa CTpaHa Ha
MeTanHaTa B/OXKa.

. M3bsrBaiiTe TeneceH KOHTaKT ¢ 6uoetaHona.

. 3abpaHsBa ce M3MNonN3BaHeToO Ha KaMMHaTa Ha buoeTaHon OT Aeua, OT nuua,
HaMupalim ce noj Bb3AeNCTBMETO Ha afnKoX0J, HAPKOTULUM UN MeAUKaMeHTU, KakTo 1 oT

mua ¢ GU3nNYecKn UnmM yMCTBEHU YBPeXaaHus.

o [pbxTe feuaTta v AoMawHuTe NtobuMum Ha 6e30nacHo pasCTosiHWe OT KaMuHaTa.
o BHuWMaBaliTe ¢ ApexuTe 1 KocaTa.

. He ayxavite B OrbHS.

o He ocTaBsiiTe xapTus, KapToH, NaaT (Apexu) u T. H. BbpXY FOpMBHATa KaMepa unu
0KOJI0 Hes.

. Hukora He ocTaBsiliTe orbHsi 6€3 Haa3op.

MoaapbXKa M MOYMCTBaHE — pellaBaHe Ha npobnemu:

MonpaBkuTe, CMsiHaTa Ha No-rosemMun YactTu 1 paboTtata No 06e3onacsBaLLMTE eNEMEHTH
MoraT fia ce uU3BbpLBaT camo oT

0f06peHn cneunanncTu (NpyM3HaTh OT NPOVU3BOAUTENS UM BHOCUTENS).

Hsikon KOMMOHeHTU (OTAeNHa YacT uan Habop OT YacTW, OT KOWUTO € CbCTaBeH AafeH
efieMeHT)

ca OT CblUecTBeHO 3Ha4yeHMWe 3a 6e30MacHOCTTa Ha NpoAyKTa v MoraT Aa NoBAUSST

oTpuUUaTENHO Ha NMbpBOHa4YaHaTa My pa60Ta.



Mo BpeMe Ha noaApbXKKa UM nonpaska MoraT a Ce U3Noa3BaT caMo OPUTMHANHK
KOMMOHEHTU, KOWUTO Ce CYUTAT 3a EKBUBAJIEHTHW.

MpoBepsiBaiiTe peAoBHO NpPoAyKTa, 0cO6eHO Npe3 3uMaTa, U Ce NorpuxeTe eTaHoNoBUTE
KOHTEWHepW Aa ca npasHu,

KOrato KaMmHaTa He ce nonssa.

NPEAYMNPEXAEHUE:

He nanuBaiite TOpUBO B OTKPUTHS IVIAMBK. He naiauBaiite TOpPHMBO B ropeuiaTa ropuBHa kamMmepa

He mocrassiite NnpeaMeTH B KaMHHAaTa

\
s

Ilazete kaMmuHAaTa OT BB3AYLIHO TeYCHHE



|
.

Hukora He pasnyxsaiite orbHst

&

He nocsiraiite B njiaMmbuure

®

He pa3n0ﬂaraﬁ're KaMHHAaTa (/1130 A0 3aNAJIUMHU IpeAMeTH

JlpbiKTe 1o/t phKa MOAXOAAIIO CPEICTBO 32 raceHe



CnasBaiite ykazanusita oTHocHo ropusoro. ISO 7010-F016, npoTnBomno:kapno ogesio

/A\

ISO 7010-W021, npexynpe:kaenue 3a MoxKapoonacH! BelecTBa

&

OnacHocT 3a 31paBeTo

ISO 7010-F016, mymeHneTo 3a6paHeHo




Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny

Oznaceni modelu 10140004/01
Rozméry vyrobku (mm) @ 400 x 820
Cistd hmotnost (kg) 20,4
Rozméry otvoru hofaku (mm) SxH:170x 23
Pouzivané palivo bioetanol
Maximalni objem ho¥aku (ml) 900
Objem paliva ve vyrobku (ml) 900
Uvadény vykon (kW) 2,0
Spotfeba paliva (kg/h) 0,26

Typ spotiebice Stacionarni
Doba hoteni (h) 3,0

Navod k pouziti

VAROVANI: Tento dokument je soucasti spotiebice. Pfed pouzitim krbu na
bioetanol si peclivé prectéte tento ndvod. Pfi poruSovani bezpecnostnich
predpist hrozi nebezpeti zavaznych zranéni a pozaru.

Dékujeme Vam, Ze jste se rozhodli zakoupit krb na bioetanol. S timto vyrobkem si mdzete
uzivat pohodli krbu v byté, kancelafi nebo vlastnim domé i bez vhodného odtahu spalin. Pro
pouzivani tohoto nadherného krbu na bioetanol nejsou nutna specialni povoleni, instalace ani
stavebni prace.

Nemusi byt ani napajen elektfinou nebo plynem. Krby na bioetanol se vyrabéji z nerezové
oceli a z bézné lakované oceli valcované za studena.

Kazdy krb je vybaven valcovym / obdélnikovym / ¢tvercovym horakem a drzakem horaku,
ktery zabrafiuje jeho upadnuti. Nékteré modely jsou dodavany s topenistém a s nastrojem

pro otevirani a zavirani, kterym Ize ohen bezpecné uhasit.

Je zakazano:

Pouzivat vyrobek v obytnych vozech, ¢lunech nebo jinych vozidlech atd.
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Provadét zmény na bezpecnostnich zafizenich.

Hofici krb nenechavejte bez dozoru.

Vyrobek neni vhodny pro nepfetrzity provoz.

Pfi instalaci a pouzivani vyrobku ve vefejnych budovach je tfeba dodrzovat prislusné predpisy

a schvalovaci a kontrolni postupy pfisludnych aradd.

Bezpecnostni upozornéni

Pozor: PFi pouZivani vyrobku vznikaji produkty hofeni.

PouZivejte jej pouze v pfimérené vétraném prostoru.

Vétraci otvory v mistnosti nesmi byt zakryté a/nebo ventilace bytu musi radné fungovat.
Je zakazano pouzivat zapalovaci systémy, které nedoporucil vyrobce.

Vyrobkem za provozu nikdy nepohybujte.

Varovani: Je zakdzano zapalovat vyrobek na horkém misté.

Krb musi stat na rovné plose.

Varovani tykajici se paliva

PouZité palivo musi obsahovat minimalné 95 % denaturovaného, neregenerovaného
kapalného etanolu nebo minimalné 95 %

denaturovaného, neregenerovaného etanolového gelu.

Je zakdazano pouzivat palivo, které nedoporudil vyrobce.

Uzivatel nesmi pridavat do paliva pfisady (éterické oleje, parfém

atd.).

Béhem plnéni zajistéte vétrani mistnosti, nekufte a vypnéte mobilni telefon.

Pro pfimé pInéni nadrzky nepouzivejte manualni nebo elektrické Cerpadlo.

Pro pInéni nadrzky musi byt vyrobek vypnuty (ochrana proti pozaru).

Dodrzujte platné predpisy pro skladovani paliva (napf. pfedpisy na ochranu zdravi,
narizeni o spoluvlastnictvi)

Nedoporucujeme skladovat palivo v nddobach bez vika s

détskou pojistkou podle normy EN ISO 8317.

Montdz a instalace

Krb smi byt instalovan pouze na pevné plose z nehoflavého materialu. Pfed pouzitim je tfeba
odstranit véechny obaly a informaéni materialy. Pro pfipevnéni nasténnych modelll na zed je
tfeba pouzit vhodné hmozdinky. U nasténnych spotiebicl se za krbem NESMI nachézet

elektrické kabely a zasuvky.

Ujistéte se, Ze sténa / stl / podlaha unese hmotnost vyrobku;
Vyrobek smi byt instalovdn pouze na misté chranéném pred pficnym vétranim a privanem;

Konvekéni vétraci drazky a vétraci otvory na zadni strané nesmi byt zakryté nebo zahrazené;
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Nepokladejte na krb Zadné hoflavé predméty;

Pred pouzitim krbu na bioetanol

o Krb je vhodny pouze pro pouziti v interiéru.

o V blizkosti krbu doporucujeme umistit hasici pFistroj.

o Krb neni vhodny pro vytapéni.

. Postarejte se o to, aby byly hoflavé pfedméty a materialy (zavésy, nabytek atd.)

vzdaleny od krbu minimalné 1 metr.

o Zabrarite détem a zvitatdm v pfistupu ke krbu.

o Krb nezakryvejte. Nepokladejte na krb hoflavé materidly nebo obleceni.

D PFi zapalovani krbu nekufte.

D Nepouzivejte vyrobky z ropy: Lih, olej atd.

o Nepouzivejte krb v obytnych vozech, ¢lunech nebo vozidlech.

o Nepouzivejte krb v nevétranych prostorech. Osoby s problémy dychacich cest musi

pred pouZitim konzultovat svého Iékare.
D Nedoporucujeme umistit krb do loZnice nebo koupelny. Pokud chcete krb pouzivat v
malé mistnosti (s plochou mensi nez 20 m2), musite otevfit dvefe nebo okno, protoze je

nutné zajistit vétrani mistnosti.

. Neskladujte bioetanol vedle krbu.

D Nepouzivejte krb k vafeni, ohfevu vody nebo ke grilovani.

o Nepouzivejte krb, jestlize se v mistnosti nachazi zapalny plyn.

o V pripadé popalenin okamzité volejte Iékafe nebo tisfiovou linku a nechejte si

poranéni pfislusnym zplsobem o&etfit.
D Spalenou pokozku nikdy neoSetfujte sami.
o Uzivatelé mohou oheri zapalovat ze strany. Musi pfitom dodrZet minimalni

vzdalenost 140 mm.

,dodrZujte platné mistni predpisy”;
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,pouZivejte pouze v dobre vétranych prostorech”;
,NEZAPALUIJTE horky krb“;

,neni vhodny pro nepfetrzity provoz”;

,krb béhem provozu nikdy nenechavejte bez dozoru”;
,hofici spotiebic nikdy nenechavejte bez dozoru”;

,pouzivejte pouze vyrobcem vyslovné predepsané palivo”;

Uvedeni do provozu

Naplnte topenisté nebo valcovy horak:
o Naplrite topenisté / valcové horaky max. do 2/3 palivem.
o Rozlity etanol musite odstranit savym hadrem a smyt vodou, aby se nevznitil mimo

nadrzku hofaku.

o POZOR: Rozlity alkohol mizZe na parketach a podobnych podlahovych krytinach
zanechat skvrny.

o POZOR: Palivo je tfeba skladovat pfi pokojové teploté, aby se snadnéji zapalovalo.
. POZOR: Palivo je tfeba skladovat na bezpe¢ném misté a v bezpecné vzdalenosti od

krbu (min. 1 metr).

. Neumistujte palivo pFed krb.
o Pokud oheni v krbu nelze zapalit, opakujte postup, dokud nebude ohen klidné hofet.
. Plamen je na zaCatku hofeni nizky. Pockejte 15 minut, aZ plamen dosahne optimalni

teploty a vysky.

Doplrfiovani paliva:

o Opatrné se ujistéte, Ze ohen jiz nehofi. Ohen musi byt zcela vyhasly.

. VAROVANI! NIKDY NEDOPLNUJTE PALIVO DO HORICIHO HORAKU! Pockeijte
minimalné 20 minut, nez hofak vychladne.

. Vice informaci viz: ,Uvedeni do provozu / pInéni*.

o Je tfeba pravidelné kontrolovat vnéjsi bezpec¢nostni nadobu, jestli palivo nepretéka.

Pokud se v ni nachazi pfili§ velké mnozstvi paliva, je tfeba ji vyprazdnit.
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Haseni ohné:

o K haseni pouzivejte dodany nastroj. Oher nikdy nesfoukavejte, hofeni tim jesté
podpofite.

o POZOR: Oheri nikdy nehaste vodou!

D Pokud je to mozné, nechejte palivo kompletné shoret. V nadrzce tak nezlistane

alkohol a pfi dalSim zapalovani nedojde k prudkému vzniceni.

o Pokud chcete plamen uhasit pfed Gplnym vyhofenim paliva, pouZijte nastroj na
haseni, uzavrete otvor nadrzky paliva a pockejte, dokud plamen nezhasne.

o Pockejte pFiblizné 30 minut, aZ hofak opét dosahne pokojové teploty. Teprve potom
mdzete zlikvidovat zbytky paliva.

o Pokud plamen neuhasne okamzité, zavrete viko a pockejte pfiblizné 10 az 15 minut,

dokud plamen nevychladne. Opakujte vySe uvedené pokyny, dokud plamen Uplné neuhasne.

Varovani / Udrzbové pokyny:

Vnitini stranu krbu mZete ¢istit vihkym hadfikem. Horék mlZe horkem ménit svou barvu. Po
néjaké dobé se vzhled uslechtilé oceli zméni. To je normalni. Pravidelnou pééi si svou barvu
ponecha. Nemyjte vodou nebo v mycce na nadobi. Otrete Stérbinu a povrch horaku papirovou
utérkou s trochou bioetanolu. Pokud chcete, miZete kameny oéistit kartaéem a vodou.
Valcové hofaky Ize Cistit vodou.

POZOR: Nepouzivejte chemikalie, ocelovou vatu nebo houbitky na nadobi. Mizete jimi
poskrabat povrch. Vyrobce neruci za Skody, které vznikly neodbornym pouZivanim a/nebo

Cisténim vyrobku.

Bezpecnostni pokyny:
o Ddlezité: Krby na bioetanol slouzi k dekoraénim G&eldim, nejsou uréeny k vytapéni.
o Je zakazano pouZivat krby na bioetanol jako vicenasobny horak nebo otevieny ohen

pro kapalna nebo pevna paliva.

o PFi doplfiovani nebo zapalovani krbu nekufte. Nebezpeci vybuchu!

. VAROVANTI! Palivo nikdy nedoplfiujte do horkého nebo teplého krbu na bioetanol.
Nebezpedi vybuchu!

. Plameny se nesmi nikdy pfimo dotykat vnitfni strany kovové vlozky.

. Zamezte télesnému kontaktu s bioetanolem.

o Je zakdzéano, aby krb na bioetanol pouzivaly déti, osoby pod vlivem alkoholu,

omamnych latek a Iékd nebo osoby s t&lesnym nebo dudevnim omezenim.

o Déti a domaci zvifata udrzujte v bezpecné vzdalenosti.

o Déavejte pozor na odév a vlasy.

o Do ohné nefoukejte.

o Na krb nebo okolo krbu nepokladejte papir, karton, latky (obleceni).
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Ohen nikdy nenechdvejte bez dozoru.

Udrzba a ciéténi - odstrariovani problému:

Opravy, vyménu vétsich dill a praci na bezpecnostnich prvcich smi provadét pouze
schvaleni odbornici (uznavani vyrobcem nebo dovozcem).

Nékteré komponenty (jednotlivy dil nebo sada dilll, ze které se skladda specificky prvek)
maji zésadni vyznam pro bezpecnost vyrobku a mohou snizovat plvodni vykon.

Béhem Udrzby nebo opravy je povoleno pouzivat pouze originalni nebo rovnocenné
komponenty.

Vyrobek pravidelné kontrolujte, pfedevsim v zimé&, a pokud se krb nepouziva, postarejte se
o to,

aby byly nadobky na etanol prazdné.

VAROVANI:

Do krbu nevkladejte Zadné predméty
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Chraiite krb p¥ed priivanem

Oheii nikdy nerozdmychavejte

Do plament nesahejte

Krb neumist’ujte do blizkosti hoflavych pfedméti



Meéjte piipraveny vhodny hasici prostiedek

ETHANOL

DodrZujte pokyny tykajici se paliva. ISO 7010-F016, hasici deka

ISO 7010-W021, varovani pied hoflavymi latkami

Nebezpedi pro zdravi



4

ISO 7010-P002, zakaz koufeni
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Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise

Modellbezeichnung 10140004/01
Produktabmessung (mm) @ 400 x 820
Nettogewicht (kg) 20,4
Abmessung der Brenneréffnung (mm) BxT:170x 23
Vorgesehener Brennstoff Bioethanol
Maximales Brennervolumen (ml) 900
Brennstoff-Fassungsvermdgen des Produkts 900
gesamt (ml)

Angegebene Leistung (kW) 2,0
Brennstoffverbrauch (kg/h) 0,26
Gerdtetyp Feststehend
Brenndauer (h) 3,0

Bedienungsanleitung

WARNUNG: Dieses Dokument ist Bestandteil des Gerats. Bitte lesen Sie
diese Anleitung vor dem Gebrauch des Bioethanol-Kamins sorgfaltig durch.
Bei Nichteinhalten der Sicherheitsvorschriften besteht schwere Verletzungs-

und Brandgefahr.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Bioethanol-Kamin entschieden haben. Mit diesem Produkt
kann man auch ohne geeigneten Abzug in einer Wohnung, einem Biiro oder dem eigenen
Haus ein behagliches Kamin-Erlebnis genieBen. Fir die Nutzung dieses wunderschénen
Bioethanol-Kamins sind keine speziellen Genehmigungen, Installationen oder Bauarbeiten
erforderlich.

AuBerdem muss er nicht an die Strom- oder Gasversorgung angeschlossen werden.
Bioethanol-Kamine bestehen aus rostfreiem und handelstblichem kaltgewalztem und
lackiertem Stahl.

Jeder Kamin hat einen zylinderférmigen / rechteckigen / quadratischen Brenner und einen

Brennerhalter, der das Herunterfallen des Brenners verhindert. Einige Modelle werden mit
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einer Brennkammer mit einem Werkzeug zum Offnen und VerschlieBen mitgeliefert, mit dem

man das Feuer sicher zum Erléschen bringen kann.

Folgendes ist untersagt:

Die Verwendung des Produkts in Wohnmobilen, Booten oder anderen Fahrzeugen usw.

Die Durchfithrung von Anderungen an den Sicherheitsvorrichtungen.

Lassen Sie den brennenden Kamin nicht unbeaufsichtigt.

Dieses Produkt ist nicht fur die durchgehende Benutzung geeignet.

Fiir das Aufstellen und die Nutzung des Produkts in 6ffentlichen Gebauden sind die
entsprechenden Vorschriften und die Genehmigungs- und Kontrollverfahren der zustandigen

Behorden einzuhalten.

Sicherheitswarnung

Vorsicht: Bei Nutzung dieses Produkts entstehen Verbrennungsprodukte.

Nur in einem angemessen beliifteten Raum verwenden.

Die Liiftungséffnungen im Raum diirfen nicht verdeckt sein und/oder die Liftungsanlage der
Wohnung muss ordnungsgemaB funktionieren.

Die Verwendung von Ziindsystemen, die nicht vom Hersteller empfohlen sind, ist untersagt.
Bewegen Sie das Produkt nicht wahrend des Betriebs.

Warnung: Das Produkt darf nicht an einem heiBen Ort entziindet werden.

Der Kamin muss auf einer ebenen Flache aufgestellt werden.

Warnung zum Brennstoff

Der verwendete Brennstoff muss zu mindestens 95 % aus denaturiertem, nicht
regeneriertem Flussigethanol oder zu mindestens 95 %

aus denaturiertem, nicht regeneriertem Ethanolgel bestehen.

Die Nutzung von nicht vom Hersteller empfohlenem Brennstoff ist untersagt.

Die Zugabe von Zusatzprodukten (atherische Ole, Parfum usw.) zum Brennstoff durch den
Nutzer ist

verboten.

Sorgen Sie wahrend des Beflllens fiir die Belliftung des Zimmers, rauchen Sie nicht und
schalten Sie das Handy aus.

Verwenden Sie keine manuelle oder elektrische Pumpe zum direkten Befiillen des Tanks.
Zum Befillen des Tanks muss das Produkt abgeschaltet sein (Brandschutz).

Halten Sie sich an die geltenden Vorschriften in Bezug auf die Lagerung von Brennstoff (z. B.:
Gesundheitsbestimmungen,

Miteigentumsverordnung)

Von der Aufbewahrung des Brennstoffs in Behéaltern ohne Deckel mit

Kindersicherung gemas EN ISO 8317 wird abgeraten.
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Zusammenbau und Aufstellen

Der Kamin darf nur auf einer festen Fldche aus nicht entflammbarem Material aufgestellt
werden. Samtliche Verpackungen und Informationsmaterialien sind vor der Verwendung zu
entfernen. Bei wandmontierten Modellen missen fir die Anbringung an der Wand geeignete
Dibel verwendet werden. Bei wandmontierten Geraten dirfen sich hinter dem Kamin KEINE

Stromkabel und Steckdosen befinden.

Bitte vergewissern Sie sich, dass die Wand/der Tisch/der FuRboden in der Lage ist, das Gewicht des
Produkts zu tragen;

Das Produkt darf nur an einem vor Querliftung/Luftzug geschiitzten Ort aufgestellt werden;

Konvektionsluftschlitze und rickseitige Liftungsoffnungen dirfen nicht abgedeckt bzw. blockiert
werden;

Legen oder stellen Sie keine brennbaren Gegenstande auf den Kamin;

Vor der Verwendung des Bioethanol-Kamins

. Der Kamin ist nur fur die Verwendung in Innenrdumen geeignet.

. Wir empfehlen die Aufstellung eines Feuerldschers in der Ndhe des Kamins.

. Der Kamin ist nicht zum Heizen geeignet.

. Sorgen Sie dafiir, dass brennbare Produkte und Material (Vorhdnge, Mobel usw.)

mindestens 1 Meter vom Kamin entfernt sind.
. Kinder und Haustiere vom Kamin fern halten.
. Decken Sie den Kamin nicht ab. Stellen bzw. legen Sie keine brennbaren Materialien

oder Kleidung auf den Kamin.

. Rauchen Sie nicht beim Anzlinden des Kamins

. Verwenden Sie keine Erdélerzeugnisse: Spiritus, Ol usw.

. Verwenden Sie den Kamin nicht in Wohnmobilen, Booten oder Fahrzeugen.
. Verwenden Sie den Kamin nicht in unbelifteten Rdumen. Personen mit
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Atemwegsproblemen miissen vor der Verwendung Ihren Arzt zu Rate ziehen.
. Wir raten von der Aufstellung des Kamins im Schlaf- oder Badezimmer ab. Wenn Sie
den Kamin in einem kleinen Raum (kleiner als 20 m2) aufstellen wollen, missen Sie die Tlren

oder ein Fenster 6ffnen, da der Raum bellftet werden muss.

. Lagern Sie das Bioethanol nicht neben dem Kamin.

. Verwenden Sie den Kamin nicht zum Kochen, zum Erhitzen von Wasser oder zum
Grillen.

. Verwenden Sie den Kamin nicht, wenn sich entflammbares Gas im Raum befindet.
. Rufen Sie bei Brandverletzungen sofort den Arzt oder den Notruf und lassen Sie die

Verletzung entsprechend behandeln.
. Behandeln Sie die verbrannte Haut auf keinen Fall selbst.
. Benutzer kdnnen das Feuer aus einem Mindestabstand von 140 mm von der Seite

aus entzinden.

,die lokal geltenden Vorschriften einhalten”;

,nur in ausreichend bellifteten Rdumen verwenden”;

,den heilen Kamin NICHT anziinden;

,nicht fir den Dauerbetrieb geeignet”;

,lassen Sie den Kamin wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt”;
,lassen Sie das Gerat, wenn es brennt, nie unbeaufsichtigt”;

,verwenden Sie nur den ausdricklich vom Hersteller vorgegebenen Brennstoff”;

Inbetriebnahme

Beflillen der Brennkammer oder der zylinderférmigen Brenner:

. Flllen Sie den Brennstoff bis zu einem Fllstand von max. 2/3 in die Brennkammer
/ in die zylinderférmigen Brenner.

. Verschittetes Ethanol muss mit einem saugfdahigen Tuch entfernt und mit Wasser
abgewischt werden, damit es sich nicht auBerhalb des Brennertanks entziindet.

. VORSICHT: Verschitteter Alkohol kann auf Parkett oder @hnlichen FuBbdden
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Flecken hinterlassen.

. ACHTUNG: Der Brennstoff muss bei Raumtemperatur aufbewahrt werden, damit er
sich leichter anziinden l&sst.

. VORSICHT: Der Brennstoff muss an einem sicheren Ort und in sicherer Entfernung
zum Kamin aufbewahrt werden (min. 1 m).

D Stellen Sie keinen Brennstoff vor den Kamin.

. Wenn sich das Feuer im Kamin nicht entziinden Idsst, wiederholen Sie den Vorgang
solange, bis das Feuer ruhig brennt.

. Die Flamme brennt zu Anfang niedrig. Waren Sie bitte 15 Minuten, bis die optimale

Temperatur und Flammenhdhe erreicht sind.

Nachfillen:

. Vergewissern Sie sich vorsichtig, dass kein Feuer mehr brennt. Das Feuer muss
vollsténdig erloschen sein.

. WARNUNG! FULLEN SIE NIE BRENNSTOFF IN EINEN BRENNENDEN BRENNER!
Warten Sie mindestens 20 Minuten, bis der Brenner abgekdihlt ist.

. Fur weiterfihrende Informationen siehe: ,Inbetriebnahme / Befiillen™.

. Der duBere Sicherheitsbehalter muss regelmaBig auf Gberlaufenden Brennstoff
kontrolliert werden. Wenn sich zu viel Brennstoff darin befindet, muss der Behéalter geleert

werden.

Ldschen des Feuers:

. Bitte verwenden Sie dazu das entsprechende mitgelieferte Werkzeug. Blasen Sie die
Flamme nie aus, dadurch wird die Flammenbildung noch verstarkt.

. VORSICHT: Léschen Sie das Feuer nie mit Wasser!

. Lassen Sie den Brennstoff, wenn mdglich, vollstéandig ausbrennen. So bleibt kein
Alkohol im Tank und es kommt beim erneuten Anziinden zu keiner Verpuffung.

. Wenn Sie die Flamme vor dem vollsténdigen Verbrennen des Brennstoffs I6schen
méchten, nutzen Sie bitte das Léschwerkzeug, um die Offnung des Brennstoffbehélters
vollsténdig zu schlieBen, und warten Sie, bis die Flamme erloschen ist.

. Warten Sie etwa 30 Minuten, bis der Brenner wieder Raumtemperatur erreicht hat.
Erst dann kdnnen Sie den restlichen Brennstoff entsorgen.

. Falls die Flamme nicht sofort erlischt, schlieBen Sie den Deckel und warten Sie etwa
10 bis 15 Minuten, bis die Flamme abgekuhlt ist. Wiederholen Sie die obenstehenden

Anweisungen, bis die Flamme vollstédndig erloschen ist.

Wartungs-/Pflegeanweisung:

Sie kdnnen die Innenseite des Kamins mit einem feuchten Tuch reinigen. Der Brenner kann
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durch die Hitze seine Farbe verdndern. Nach einiger Zeit veréndert sich das Aussehen des
Edelstahls, das ist normal. Durch regelmaBige Pflege behalt er seine Farbe. Nicht mit Wasser
oder im Geschirrspller waschen. Wischen Sie den Schlitz und die Oberfldche des Brenners
mit einem Papiertuch mit ein wenig Bioethanol ab. Wenn Sie mdchten, kénnen Sie die Steine
mit einer Birste und Wasser sdubern. Die zylinderférmigen Brenner kénnen mit Wasser
gereinigt werden.

VORSICHT: Verwenden Sie keine Chemikalien, Stahlwolle oder Scheuerschwamme.
Dadurch kann die Oberflache zerkratzt werden. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die

durch eine unsachgemaBe Verwendung und/oder Reinigung des Produkts verursacht werden.

Sicherheitshinweise:

. Wichtig: Bioethanol-Kamine dienen zu Dekorationszwecken und nicht zum Heizen.
. Die Verwendung von Bioethanol-Kaminen als Mehrfachbrenner oder als offenes
Feuer fur flissige oder feste Brennstoffe ist nicht gestattet.

. Rauchen Sie nicht beim Nachfiillen oder Anziinden des Kamins. Explosionsgefahr!
. WARNUNG! Fllen Sie auf keinen Fall Brennstoff in einen heiBen oder warmen

Bioethanol-Kamin. Explosionsgefahr!

. Die Flammen dirfen niemals die Innenseite des Metalleinsatzes direkt beriihren.
. Korperkontakt mit Bioethanol vermeiden.
. Kindern, unter der Wirkung von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehenden

Personen oder Personen mit kdrperlicher oder geistiger Beeintrachtigung ist die Benutzung

des Bioethanol-Kamins untersagt.

. Kinder und Haustiere in sicherer Entfernung halten.

. Seien Sie vorsichtig mit Kleidung oder Haaren.

. Pusten Sie nicht ins Feuer.

. Legen Sie kein Papier, Karton, Stoff (Kleidung) usw. auf dem Brenner oder um den

Brenner herum ab.
. Lassen Sie das Feuer niemals unbeaufsichtigt.

Wartung und Reinigung - Problemlésung:

Reparaturen, der Austausch von groBeren Teilen und die Arbeit an Sicherheitselementen
dirfen nur von

zugelassenen Fachleuten durchgefiihrt werden (vom Hersteller oder Importeur anerkannt).
Einige Komponenten (einzelnes Teil oder Teile-Satz, aus dem sich ein spezifisches Element
zusammensetzt)

sind von grundlegender Bedeutung fir die Sicherheit des Produkts und kénnen die
urspriingliche Leistung beeintrachtigen.

Wahrend der Wartung oder Reparatur dirfen nur als gleichwertig angesehene
Originalkomponenten verwendet werden.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig, vor allem im Winter, und sorgen Sie dafiir, dass die
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Ethanolbehalter leer sind,
wenn der Kamin nicht verwendet wird.

WARNUNG:

Gieflen Sie keinen Brennstoff in die offene Flamme. Gieflen Sie keinen Brennstoff in den heifien
Brenner

Geben Sie keine Gegenstinde in den Kamin

@%

Schiitzen Sie den Kamin gegen Zugluft
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|
.

Ficheln Sie dem Feuer niemals Luft zu

&

Greifen Sie nicht in die Flammen

®

Positionieren Sie den Kamin nicht in die Néihe brennbarer Gegenstinde

Halten Sie geeignetes Loschmittel bereit
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Halten Sie die Anweisungen in Bezug auf den Brennstoff ein. ISO 7010-F016, Feuerléschdecke

A\

ISO 7010-W021, Warnung vor feuergefihrlichen Stoffen

X%

Gefahr fiir die Gesundheit

ISO 7010-P002, Rauchen verboten
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User Manual & Safety Instruction

Model name 10140004/01
Size of product (mm) $400x820
Net weight (kg) 20.4
Size of burner opening (mm) LxD:170x23
Intended fuel Bio-Ethanol
Maximum burner volume (ml) 900
Total fuel cpacity of the appliance (ml) 500
Stated output (kW) 2.0
Fuel consumption (kg/h) 0.26
Appliance type Fix Type
Burn out time(h) 3.0

Instruction Manual

WARNING: This document is part of the appliance, Please read these
instructions carefully before using the Bio ethanol fireplace. Non-compliance
with the safety rules can cause serious burns, or even a fire.

Thank you for choosing bio ethanol fireplace. We offer a delightful fireplace experience to
anyone in a condo, apartment, office, or home without a chimney. No special permits, no
installation or construction is required to enjoy these fabulous Bio-ethanol fuel fireplaces.
They also do not require electrical or gas connection, Bio fireplaces are made from stainless
steel and commercial-quality cold rolled steel, which is then painted.

Each fireplace includes cylindrical / rectangular / square burners and a burner holder that
prevents burners from tipping. Several models include firebox burner with opening / close

tool so fire can be extinguished safely.
It is prohibited:

To use this appliance inside caravans, boats and all other types of vehicles, etc.

For the user to tamper with the safety devices.
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Do not use this appliance unsupervised.

This appliance is not intended to operated continuously.

The installation and use of the appliance in public assembly building is subject to compliance
with the regulations and with the authorization and inspection prospection procedure by the

competent authorities.

Safety Warning

Caution: This appliance emits combustion products.

To be used in a correctly ventilated room.

The room’s ventilation outlets shall not be obstructed and / or the dwelling’s ventilation
systems shall not be impeded.

It is prohibited to use an ignition system other than the one recommended by the
manufacturer.

Do not move the appliance when in operation.

Warning: The appliance must not be ignited in a hot place.

The fireplace should be installed on a flat surface.

Fuel Warning

The fuel used shall be 95% minimum denatured, non-regenerated liquid ethanol, or 95%
minimum denatured, non-regenerated ethanol gel.

The use of fuels other than or those recommended by the manufacturer is prohibited.
The addition by the user of any additives (essential oils, fragrances, etc) to the fuel is
prohibited.

During filling, air the room, do not smoke, switch off mobile phones.

Do not use a manual or electric pump directly to fill up the tank.

The tank shall be filled while the appliance is switched off (fire safety).

Comply with the conditions in force for fuel storage (examples: health regulation,
co-owership regulation

It is recommended not to store the fuel in containers which are not equipped with child-proof
caps compliance with EN ISO 8317.

Assembly & Installation

The fireplace must only be installed on a solid surface of non-flammable material. Please
remove all packaging and Information material before assembly. Please make sure to use a
rawl plug that suits the walls construction, for wall mounted models. For wall mounted unites,

there should NOT be any electrical cables and outlets located behind your fireplace.

Please be sure the wall/table/floor you are placing this appliance can bear its weight;

Installation only in a location which is protected against cross-aeration/air draft;
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Convection air slots and rear ventilations shall not be covered/obstructed;

Do not put any flammable items on top of the appliance;

Before using the Bio Fireplace

. The fireplace is meant for indoor use.

. We recommend that you place a fire extinguisher near by your fireplace.

. The fireplace is not suitable for heating purposes.

. Ensure that flammable products and materials (curtains, furniture etc.) are at least

1m / 40" from the fireplace.

. Keep children and pets away from the fireplace.

. Do not cover the fireplace. Do not place any flammable materials or clothing on the
fireplace.

. Do not smoke while lighting the burners of the fireplace

. Do not use any petrol products: spirits, essence, etc.

. Do not use the fireplace in caravans, boats, or in vehicles.

. Do not use the fireplace in non-ventilated rooms. People with breathing problems

need to be advised by their doctors before use.
. We do not recommend placing the fireplace in a bedroom or a bathroom. If you wish
to use the fireplace in a small room (less than 20sqm / 220 sqf), the doors should stay open

or keep a window open, the ventilation of the room will be required.

. Do not stock the bio ethanol nearby a bio fireplace.

. Do not use the fireplace to cook food, to heat water or to grill meat.

. Do not use the fireplace if flammable gas is in the room.

. In case of burning injuries, immediately call your doctor / physician or hospital for a
treatment.

. Do not apply any treatment on burned skin by yourself.

. User could ignite the fire from a horizontal minimum distance of 140mm.
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“observe the local legislation”;

“use only in a well adequately ventilated room”;

“DO NOT ignite the appliance if it is in a hot state”;

“not suitable for continuous operation”;

“never leave the appliance unattended during operation”;
“never leave the appliance when light on”;

“only use the type of fuel as specified by the manufacturer”;

Starting Up

Filling the burner box or cylindrical burners:

. Fill the burner box / cylindrical burners with the fuel up to the maximum of 2/3 of
each can.
. Spilled alcohol must be removed with an absorbent tissue and cleaned with water to

prevent ignition outside the burner reservoir.

. CAUTION: Spilled alcohol may lead to matt stains on parquet or equal flooring.

. ATTENTION: The fuel should be stored at room temperature to facilitate its ignition.
. CAUTION: Fuel must be stored in safe place (min. 1m / 40 inch) to the fireplace.

. Do not place fuel in front of the fireplace.

. In case the flame does not ignite, please repeat the ignition process until the flame

burns steadily.
. Fuel will burn low at first. Please allow 15 minutes to reach the optimum

temperature and flame height.

Refill:
. Check carefully if there is no longer any fire on the surface. Fire have to be fully

extinguished.

D WARNING! NEVER FILL A BURNING BURNER! Wait at least 20 minutes for the burner
to cool down.
. For further instructions see: “Starting Up / Filling”.
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. Instructions to check the secondary containment chamber regularly for fuel overspill,

if excess fuel is detected therein the tank shall be emptied.

Extinguish:

. Please use the extinguisher tool provided in the kit. Never blow out the flame in
order to put it out, this will only increase the flame.

. CAUTION: Never extinguish the flame with water!

. Let the fuel burn out completely if possible. This prevents alcohol left in the reservoir
and deflagration when reigniting.

. If you wish to extinguish the flame before the fuel has completely burned out. Please
use the extinguisher tool to fully close the opening of the fuel can, and wait until the flame is
extinguished.

. Wait approximately 30 minutes until the burner has reached room temperature.
Only then dispose remaining fuel.

. In case when the flame is not extinguished immediately, close the cover and wait
approximately 10-15 minutes to allow the flame to cool down. Repeat the above instructions

until the flame is fully extinguished.

Maintenance/Care Instructions:

You can use a wet cloth to clean the internal surface of a fireplace. The burner can change
color because of the heat. The stainless steel will have another appearance after a while, This
is normal. A regular maintenance will keep its color. Do not clean with water or putin a
dishwasher. Go across the slot and the surface of the burner with a little bit of bio ethanol on
a paper towel. The stones can be cleaned if you wish with a brush and water. The cylindrical
burners can be cleaned with water.

CAUTION: Never use chemicals, steel wool or scrubbing sponges either. These can scratch
the surface. The manufacturer cannot be held responsible for any damages resulting out of

false use and / or cleaning of the product.

Safety instruction:

. Important: The bio ethanol fireplace is to be used for decorative purposes and not as
a heater.
. The use of the bio ethanol fireplace as a multi-burner or open fire for liquid or solid

combustible materials is not permitted.

. Do not smoke while re-filling or lighting the burner. Risk of explosion!

. WARNING! Never re-fill a hot or warm bio ethanol fireplace. Risk of explosion!
. The flames should never directly touch the inside of the metal insert.

. Avoid physical contact with the bio ethanol.
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. It is prohibited for children, people under the influence of alcohol, drugs or
medications, or people who are physically or mentally not in good condition, to use the bio
ethanol fireplace.

. Keep children and pets at a safe distance.

D Be careful with inflammable clothes or hair.

D Do not blow into the fire.

. Do not place paper, cardboard, fabric (clothes) etc. on the burner or around it.
D Never leave the fire unattended.

Maintenance and cleaning - troubleshooting:

Repair, replacement of major parts and work on safety elements shall only be carried out by
approved specialists (recognized by the manufacturer or importer).

The facts that some components (single part or set of parts that make up a specific element)
are essential to product safety and are likely to alter criginal performance.

During maintenance or repair opeartions, if any, only original components recognized as
equivalent shall be sued.

Check the appliance periodically, especially in winter, keep the ethanol containers empty
when not use.

WARNING:

Do not put any objects onto the fireplaces
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Protect fireplace against draft

Never fan the fire

Do not touch the flames

Do not position the fireplace near combustible items



Keep suitable extinguishing agent ready

ETHANOL

Adhere to instructions about fuel. ISO 7010-F016, Fire blanket

ISO 7010-W021, Warning; Flammable material

Health hazard



4

ISO 7010-P002, No smoking
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Mode d’emploi et consignes de sécurité

Désignation du modéle 10140004/01
Dimensions du produit (mm) @ 400 x 820
Poids net (kg) 20,4
Dimensions de l'ouverture de brileur (mm) IxP:170x 23
Combustible prévu bioéthanol
Volume maximale du brdleur (ml) 900
Capacité totale de combustible du produit (ml) 500
Puissance indiquée (kW) 2,0
Consommation de combustibles (kg/h) 0,26
Type d'appareil fixe
Durée de combustion (h) 3,0

Mode d'emploi

AVERTISSEMENT : ce document fait partie de I'appareil. Veuillez lire ce
mode d’emploi soigneusement avant |'utilisation de la cheminée au
bioéthanol. Au cas de non-respect des consignes de sécurité, il y a un risque

de blessure et d'incendie grave.

Merci d'avoir choisi la cheminée au bioéthanol. Ce produit permet de profiter d'une
expérience de cheminée confortable dans un appartement, un bureau ou dans votre propre
maison, méme sans tirage approprié. Aucune permission, aucune installation et aucuns
travaux spéciaux ne sont nécessaires pour |'utilisation de cette magnifique cheminée au
bioéthanol.

De plus, elle ne doit pas étre branchée a I'alimentation électrique ou de gaz. Des cheminées
au bioéthanol sont en acier inoxydable usuel, laminé a froid et laqué.

Chaque cheminée a un briler cylindrique/rectangulaire/carré et un support de brlleur qui
évite la chute du brlleur. Quelques modéles sont livrés avec une chambre de combustion et

un outil pour I'ouvrir et verrouiller avec lequel le feu peut étre éteint de maniére sire.
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Il est interdit :

L'utilisation du produit dans des autocaravanes, des bateaux ou d’autres véhicules, etc.
L'exécution de modifications des dispositifs de sécurité.

Ne laissez pas la cheminée allumée sans surveillance.

Ce produit ne convient pas a I'utilisation en continu.

1l faut observer les directives correspondantes et des procédures d’autorisation et de contréle
de l'autorité compétente lors de l'installation et I'utilisation du produit dans des batiments
publics.

Avertissement de sécurité

Attention : L'utilisation de ce produit résulte en produits de combustion.

N’utiliser que dans une piéce suffisamment ventilée.

Les ouvertures de ventilation dans la piéce ne doivent pas étre couvertes et/ou le systéme de
ventilation de I'appartement doit fonctionner correctement.

L'utilisation de systémes d’allumage qui ne sont pas recommandés par le fabricant est
interdite.

Ne déplacez pas le produit pendant son fonctionnement.

Avertissement : Le produit ne doit pas étre allumé a un endroit chaud.

La cheminée doit étre montée sur une surface plane.

Avertissement concernant le combustible

Le combustible utilisé doit étre constitué d’au moins 95 % d’éthanol liquide dénaturé non
récupéré ou d’au moins 95 %

d’éthanol en gel dénaturé non récupéré.

L'utilisation de combustibles non recommandés par le fabricant est interdite.

L'addition de produits supplémentaires (huiles essentielles, parfum, etc.) au combustible par
I'utilisateur est

interdite.

Occupez-vous de la ventilation de la piéce pendant le remplissage, ne fumez pas et éteignez
votre téléphone portable.

N’utilisez pas de pompe manuelle ou électrique pour remplir directement le réservoir.

Le produit doit étre éteint pour remplir le réservoir (sécurité anti-incendie).

Respectez toujours les réglementations en vigueur concernant le stockage des combustibles
(p.ex. réglementations sanitaires,

réglement de copropriété).

1l est déconseillé de stocker le combustible dans des récipients sans couvercle avec sécurité
enfants selon EN ISO 8317.

Assemblage et montage
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La cheminée doit étre montée sur une surface ferme en matériau non-inflammable. II faut

enlever tout emballage et tout matériel d’'information avant I'utilisation. Pour des appareils

murauk, il faut utiliser des chevilles appropriées pour le montage au mur. Pour des appareils
muraux, AUCUN cordon d‘alimentation ou prise murale ne doit se trouver derriére la

cheminée.

Veuillez-vous assurer que le mur/la table/le sol est capable de supporter le poids du produit.
Le produit ne doit étre placé qu’a un endroit protégé des ventilations transversales/courants d’air.

Des fentes d’air de convection et des ouvertures de ventilation ne doivent pas étre couvertes ou
bloquées.

Ne mettez pas d’objets combustibles sur la cheminée.

Avant l'utilisation de la cheminée au bioéthanol

o La cheminée est uniquement destinée a l'utilisation a l'intérieur.

o Nous recommandons de placer un extincteur a proximité de la cheminée.

. La cheminée ne convient pas pour le chauffage.

. Assurez-vous que des produits et matériaux combustibles (rideaux, meubles, etc.)

sont a une distance d’au moins 1 métre de la cheminée.
. Gardez des enfants et des animaux domestiques a distance de la cheminée.
. Ne couvrez pas la cheminée. Ne mettez pas de matériaux combustibles ou des

vétements sur la cheminée.

. Ne fumez pas quand vous allumez la cheminée.

D N'utilisez pas de produits pétroliers : alcool dénaturé, huile, etc.

. N’utilisez pas la cheminée dans des autocaravanes, des bateaux ou des voitures.

. N’utilisez pas la cheminée dans des piéces non ventilées. Des personnes ayant des

problémes respiratoires doivent consulter leur médecin avant I'utilisation.

. Nous déconseillons de placer la cheminée dans la chambre a coucher ou dans la salle
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de bain. Si vous voulez placer la cheminée dans une petite piéce (moins de 20 m?), vous

devez ouvrir les portes ou une fenétre pour bien ventiler la piéce.

o Ne stockez pas le bioéthanol a c6té de la cheminée.

. N’utilisez pas la cheminée pour cuisiner, pour chauffer de I'eau ou pour le barbecue.
. N’utilisez pas la cheminée s'il y a de gaz inflammable dans la piéce.

. Au cas de brilures, contactez immédiatement un médecin ou un service d'urgence

et laissez traiter la blessure adéquatement.

D Ne traitez en aucun cas la peau br(ilée vous-méme.
. Des utilisateurs peuvent allumer le feu par le c6té a une distance minimum de
140 mm.

« Respecter les réglements locaux »

« Utiliser uniqguement dans des piéces suffisamment ventilées »

« Ne PAS allumer la cheminée chaude »

« Ne pas adapté pour le fonctionnement continu »

« Ne laissez jamais la cheminée sans surveillance pendant I'utilisation »
« Ne laissez jamais I'appareil allumé sans surveillance »

« N'utilisez que le combustible expressément spécifié par le fabricant »

Mise en marche

Remplissage de la chambre de combustion ou des brileurs cylindriques :

. Remplissez la chambre de combustion/les brileurs cylindriques de combustible
jusqu‘a un niveau de remplissage de max. 2/3.

o L'éthanol renversé doit &tre enlevé avec un chiffon absorbant et de I'eau pour qu'il
ne s'allume pas hors du réservoir du brileur.

. ATTENTION : L'alcool renversé peut tacher des parquets et des sols similaires.

o ATTENTION : Le combustible doit étre stocké a température ambiante pour qu'il
puisse étre allumé plus facilement.

o ATTENTION : Le combustible doit étre stocké a un lieu slr et a une distance sire de
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la cheminée (1 m min.).

. Ne placez pas de carburant devant la cheminée.

o Si le feu ne laisse pas s'allumer dans la cheminée, répétez la procédure jusqu’a ce
que le feu brile calmement.

. Au début, la flamme brle faiblement. Veuillez attendre 15 minutes jusqu’a ce que la

température et la hauteur des flammes optimale soit atteinte.

Remplissage :

. Assurez-vous avec prudence que le feu ne brile plus. Le feu doit étre completement
éteint.

o AVERTISSEMENT ! NE VERSEZ JAMAIS DU COMBUSTIBLE DANS UN BRULEUR
ALLUME ! Attendez au moins 20 minutes jusqu’a ce que le brileur soit refroidi.

. Pour des informations complémentaires voir : « Mise en marche/remplissage »

o Contrdlez régulierement s’il y a du combustible débordé dans le récipient de sécurité

extérieur. S'il y a trop de combustible dedans, il faut vider le récipient.

Extinction du feu :

. Veuillez utiliser I'outil correspondant fourni. Ne soufflez jamais pour éteindre la
flamme, la formation de flammes est donc renforcée.

. ATTENTION : N'éteignez jamais le feu avec de I'eau !

. Laissez le combustible briler jusqu'a la fin, si possible. Ainsi, pas d’alcool reste dans
le réservoir et il n’y a pas de déflagration lors du nouvel allumage.

. Si vous voulez éteindre les flammes avant la combustion compléte du combustible,
veuillez utiliser I'outil d’extinction pour fermer complétement I'ouverture du récipient de
combustible et attendez jusqu’a ce que la flamme soit éteinte.

. Attendez environ 30 minutes jusqu’a ce le brileur a de nouveau atteigne la
température ambiante. Seulement aprés vous pouvez éliminer le combustible restant.

. Si la flamme ne s’éteint pas immédiatement, fermez le couvercle et attendez
environ 10 a 15 minutes jusqu’a ce que la flamme ait refroidi. Répétez les instructions

ci-dessus jusqu’a ce que la flamme soit complétement éteinte.

Instructions de maintenance/d’entretien :

Vous pouvez nettoyer la face intérieure de la cheminée avec un chiffon humide. Le brileur
peut changer de couleur a cause de la chaleur. Avec le temps, I'acier inoxydable change
d'apparence, ceci est normal. Il conserve sa couleur grace a un entretien régulier. Ne pas
nettoyer avec de I'eau ou dans le lave-vaisselle. Essuyez la fente et la surface du briileur avec
une serviette en papier et un peu de bioéthanol. Si vous voulez, vous pouvez nettoyer les
pierres avec une brosse et de I'eau. Les brileurs cylindriques peuvent étre nettoyés avec de
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I'eau.
ATTENTION : N'utilisez pas de produits chimiques, de paille de fer ou d’éponges a récurer.
Cela peut rayer la surface. Le fabricant décline toute responsabilité pour des dommages

causés par |'utilisation et/ou le nettoyage incorrect du produit.

Consignes de sécurité :

o Important : Des cheminées au bioéthanol sont destinées a des fins décoratives et
pas pour le chauffage.

. L'utilisation des cheminées au bioéthanol en tant que brileur multiple ou feu ouvert

pour des combustibles liquides ou solides est interdite.

. Ne fumez pas lors du remplissage ou de I'allumage de la cheminée. Risque
d’explosion !
. AVERTISSEMENT! Ne versez en aucun cas de combustible dans une cheminée au

bioéthanol chaude. Risque d’explosion !

. Les flammes ne doivent jamais toucher directement a la face intérieure de I'insert
métallique.

. Evitez le contact corporel avec le bioéthanol.

. Pour des enfants, des personnes sous |'effet de I'alcool, de drogues ou de

médicaments ou des personnes ayant des handicaps physiques ou mentaux, |'utilisation de la
cheminée au bioéthanol est interdite.

. Garder des enfants et des animaux domestiques a une distance sire.

. Soyez prudent avec des vétements et des cheveux.

. Ne soufflez pas dans le feu.

. Ne mettez pas de papier, de carton, de tissu (vétements), etc. sur le ou a proximité
du brileur.

. Ne laissez jamais le feu sans surveillance.

Entretien et nettoyage - solutions :

Des réparations, le remplacement de plus grandes pieces et les travaux sur les éléments de
sécurité ne doivent étre effectués que par des

professionnels qualifiés (approuvés par le fabricant ou I'importateur).

Quelques composants (piéce individuelle ou jeu de piéces composant un élément spécifique)
sont d’une importance fondamentale pour la sécurité du produit et peuvent affecter la
puissance originale.

Uniquement des composants d’origine considérés comme équivalents peuvent étre utilisés
lors de la maintenance ou la réparation.

Controlez régulierement le produit, surtout en hiver, et assurez-vous que les récipients
d’éthanol sont vides

si la cheminée est hors utilisation.

42



AVERTISSEMENT :

Ne versez pas de combustible dans la flamme ouverte. Ne versez pas de combustible dans le brileur
chaud.

Ne mettez pas d’objets dans la cheminée.

\
§ 7

Protégez la cheminée contre des courants d’air.
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|
.

N’éventez jamais les flammes.

&

Ne mettez pas vos mains dans les flammes.

®

Ne positionnez pas la cheminée a proximité d'objets combustibles.

Tenez préte un moyen d’extinction approprié.
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Respectez les instructions concernant le combustible. ISO 7010-F016, couverture anti-feu

A\

ISO 7010-W021, avertissement des matiéres inflammables

&

Danger pour la santé

ISO 7010-P002, interdiction de fumer
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Uputa za koristenje i sigurnosne napomene

Naziv modela 10140004/01
Dimenzije proizvoda (mm) @ 400 x 820
Neto teZina (kg) 20,4
Dimenzija otvora plamenika (mm) $xD:170x23
Predvideno gorivo Bioetanol
Maksimalni volumen plamenika (ml) 900
Ukupna zapremnina goriva proizvoda (ml) 500
Deklarirani kapacitet (kW) 2,0
Potrosnja goriva (kg/h) 0,26
Tip uredaja Fiksni
3,0

Vrijeme gorenja (h)

Uputa za koristenje

UPOZORENIJE: Ovaj je dokument sastavni dio uredaja. Prije uporabe kamina

na bioetanol pazljivo procitajte ovu uputu. Nepridrzavanje sigurnosnih

propisa moze imati za posljedicu teske ozljede i pozar.

Zahvaljujemo vam sto ste se odlucili za kamin na bioetanol. Ovaj ¢e vam kamin, ¢ak i ako

nemate priklju¢ak na dimnjak u stanu, uredu ili vlastitom domu, pruziti pravi osjecaj ugode.

Za uporabu ovog kamina na bioetanol nisu potrebne posebne dozvole, instalacije ili

gradevinski radovi.

Uz to ne mora se prikljuciti na elektri¢nu ili plinsku mrezu. Kamini na bioetanol sastoje se od

nehrdajuceg i komercijalnog, hladno valjanog i lakiranog celika.

Svaki kamin ima cilindri¢ni / pravokutni / kvadratni plamenik i drzac¢ plamenika, koji

sprijecava ispadanja plamenika. Neki se modeli isporucuju s komorom za izgaranje s alatom

za otvaranje i zatvaranje, s kojim se sigurno moze ugasiti vatra.

Zabranjuje se sljedece:

Uporaba kamina u motornim vozilima za stanovanje, na plovilima ili u drugim vozilima itd.
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Provedba izmjena sigurnosnih naprava.

Ne ostavljajte goreéi kamin bez nadzora.

Ovaj proizvod nije namijenjen za kontinuirano koristenje.

Za postavljanje i uporabu proizvoda u javnim zgradama moraju se postivati odgovarajuci
propisi, postupci odobravanja i kontrole od strane nadleznih tijela.

Sigurnosno upozorenje

Oprez: Pri uporabi ovog proizvoda nastaju proizvodi izgaranja.

Koristiti samo u dostatno prozracivanoj prostoriji.

Ventilacijski otvori u prostoriji ne smiju biti pokriveni i/ili ventilacijski sustav stana mora
pravilno funkcionirati.

Zabranjeno je koristenje sustava za paljenje koji nisu preporuceni od strane proizvodaca.
Ne pomicite proizvod tijekom rada.

Upozorenje: Proizvod se smije zapalili na vruéem mjestu.

Kamin se mora postaviti na ravnu povrsinu.

Upozorenje o gorivu

Gorivo koje se koristi mora se sastojati od najmanje 95 % denaturiranog, neregeneriranog
tekuceg etanola ili od najmanje 95 %

denaturiranog, neregeneriranog etanol gela.

Zabranjeno je koristenje goriva koje nije preporuceno od strane proizvodaca.

Zabranjeno je dodavanje dodatnih proizvoda (eteri¢nih ulja, parfema itd.) gorivu od strane
korisnika.

Tijekom punjenja osigurajte dostatno prozracivanje sobe, nemojte pusiti i iskljucite mobilni
telefon.

Ne koristite rucne ili elektricne pumpe za izravno punjenje spremnika.

Pri punjenju spremnika proizvod mora biti iskljuen (protupozarna zastita).

PridrZavajte se vazecih propisa u pogledu na skladiStenje goriva (npr.: zdravstvene odredbe,
uredba o suvlasnistvu)

Ne preporucuje se ¢uvanje goriva u spremnicima bez poklopca

koji djeci otezava otvaranje u skladu s EN ISO 8317.

Sastavljanje i postavljanje:

Kamin se smije postaviti samo na ravnu povrsinu od nezapaljivog materijala. Prije uporabe
uklonite sav ambalazni i informativni materijal. Za modele koji se montiraju na zid moraju se
upotrijebiti odgovarajuce tiple. Iza kamina koji se montiraju na zid NE smiju se nalaziti kabeli
ili uti¢nice.

Molimo provjerite moZe li zid/stol/pod izdrZati teZinu proizvoda;
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Proizvod se smije postaviti samo na mjesto koje je zasti¢eno od poprec¢nog strujanja zraka/propuha;
Otvori za toplinsko strujanje zraka i ventilacijski otvori na poledini ne smiju biti pokriveni ili blokirani;

Ne stavljajte zapaljive predmete na kamin.

Prije uporabe kamina na bioetanol

. Kamin je pogodan samo za uporabu u zatvorenim prostorima.

. Preporucujemo postavljanje aparata za gasenje pozara u blizini kamina.

. Kamin nije pogodan za grijanje.

. Osigurajte da su zapaljivi proizvodi i materijali (zavjese, namjestaj itd.) udaljeni

najmanje 1 m od kamina.

o Drzite djecu i kuc¢ne ljubimce podalje od kamina.

. Ne pokrivajte kamin. Ne stavljajte zapaljive materijale ili odje¢u na kamin.

. Nemojte pusiti pri paljenju kamina.

. Ne koristite naftne proizvode: alkohol, ulje itd.

. Ne koristite kamin u motornim vozilima za stanovanje, na plovilima ili u drugim
vozilima.

. Ne koristite kamin u neprozracivanim prostorijama. Prije uporabe ovog proizvoda

osobe s respiratornim problemima moraju se konzultirati s lijecnikom.
o Ne preporucujemo postavljenje kamina u spavacoj sobi. Ako Zelite postaviti kamin u
maloj prostoriji (manjoj od 20 m2), morate otvoriti vrata ili prozor, buduéi da se prostorija

mora prozracivati.

. Ne odlazite bioetanol pokraj kamina.

. Ne koristite kamin za kuhanje, zagrijavanje vode ili rostiljanje.

. Ne koristite kamin, ako se u prostoriji nalazi zapaljivi plin.

o U slucaju opeklina odmah nazovite lijecnika ili hitnu pomo¢, kako bi vam na

odgovarajuci nacin tretirali ozljedu.

. Nemojte sami tretirati opeklinu.
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. Pri paljenju vatre potrebno je osigurati minimalni boc¢ni razmak od 140 mm.

,postivati lokalno vaZzece propise”;

,koristiti samo u dostatno prozracivanoj prostoriji“;

,NE paliti vru¢i kamin“;

,nije pogodno za neprekidni rad”;

,ne ostavljati kamin bez nadzora tijekom rada“;

,ne ostavljati kamin bez nadzora, ako u njemu gori vatra“;

,koristiti samo gorivo koje je proizvodac izricito odredio”;

Pustanje u rad

Punjenje komore za izgaranje ili cilindri¢nih plamenika:
. Komoru za izgaranje ili cilindri¢ne plamenike napunite gorivom do maks. 2/3.
. Proliveni etanol mora se ukloniti upijaju¢om krpom ili obrisati vodom, kako se ne bi

zapalio izvan spremnika plamenika.

. OPREZ: Proliveni alkohol moze ostaviti mrije na parketu ili slicnim podovima.

. PAZNJA: Gorivo se mora ¢uvati na sobnoj temperaturi, kako bi se lakée moglo
zapaliti.

. OPREZ: Gorivo se mora ¢uvati na sigurnom mjestu u sigurnoj udaljenosti od kamina
(min. 1 m).

. Ne postavljajte gorivo ispred kamina.

. Ako se gorivo ne zapaliti u kaminu, ponovite postupak sve dok vatra ne po¢ne

ravnomjerno gorjeti.
. Na pocetku gori niski plamen. Pric¢ekajte 15 minuta dok se ne postigne optimalna

temperatura i visina plamena.

Dopunjavanje:
. Oprezno se uvijerite da vatra vise ne gori. Vatra mora biti potpuno ugasena.
o UPOZORENJE! NE PUNITE GORECI PLAMENIK GORIVOM. Pri¢ekajte najmanje 20
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minuta dok se plamenik ne ohladi.
. Za vise informacija vidi: ,Pustanje u rad / punjenje".
. Redovito provjeravajte je li na vanjskom sigurnosnom spremniku doslo do

prelijevanja goriva. Ispraznite visak goriva iz spremnika.

Gasenje vatre:

. Koristite isporuceni alat, kako biste ugasili vatru. Ne gasite vatru puhanjem, jer time
samo povecavate plamen.

. OPREZ: Ne gasite vatru vodom!

. Ako je moguce, ostavite gorivo da potpuno izgori. Time ne ostaje alkohol u
spremniku niti dolazi do ponovnog zapaljenja.

. Ako Zelite ugasiti plamen prije potpunog izgaranja goriva, upotrijebite alat za
gasenje kako biste potpuno zatvorili otvor spremnika za gorivo i pri¢ekajte dok se plamen ne
ugasi.

. Pri¢ekajte cca 30 minuta dok plamen ponovno ne postigne sobnu temperaturu. Tek
nakon toga mozete zbrinuti preostalo gorivo.

. Ako se plamen ne ugasi odmah, zatvorite poklopac i pri¢ekajte cca 10 do 15 minuta

dok se ne ugasi. Ponovite prethodno navedene upute dok se plamen potpuno ne ugasi.

Uputa za odrZavanje i njegu:

Unutarnju stranu kamina mozete Cistiti viaznom krpom. Toplina moZe promijeniti boju
plamenika. Izgled nehrdajuceg celika mijenja se nakon nekog vremena, to je uobicajena
pojava. Redovitom njegom ocuvat ¢ete njegovu boju. Ne perite vodom ili sredstvom za
pranje posuda. ObriSite otvor i povrsinu plamenika s papirnim ubrusom i malo bioetanola.
Ako zelite, kamenje mozete odistiti ¢etkom i vodom. Cilindri¢ni plamenik mozete ocistiti
vodom.

OPREZ: Ne koristite kemikalije, ¢eli¢nu vunu ili abrazivne spuzve. Iste mogu izgrebati
povrsinu. Proizvodac ne odgovara za Stete prouzrocene nepravilnim koriStenjem i/ili

¢is¢enjem proizvoda.

Sigurnosne napomene:
o Vazno: Kamini na bioetanol sluze isklju¢ivo u dekorativne svrhe, a ne za grijanje.
o Zabranjeno je koristenje kamina na bioetanol kao visestrukog plamenika ili

otvorene vatre za tekuca ili kruta goriva.

. Nemojte pusiti pri dopunjavanju ili paljenju kamina. Opasnost od eksplozije!

. UPOZORENIJE! Ne ulijevajte gorivo u vruci ili topli kamin na bioetanol. Opasnost od
eksplozije!

. Plamen ne smije imati izravni dodir s unutarnjom stranom metalnog umetka.
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. Izbjegavajte tjelesni dodir s bioetanolom.
. Djeci te osobama pod utjecajem alkohola, droga i lijekova ili osobama s tjelesnim ili

psihi¢kim ostecenjem zabranjeno je koristenje kamina na bioetanol.

o Drzite djecu i ku¢ne ljubimce u sigurnoj udaljenosti.

. Budite oprezni s odje¢om ili kosom.

o Ne pusite u vatru.

. Ne ostavljajte papir, karton, tkaninu (odjecu) i sl. na ili oko plamenika.
. Ne ostavljajte vatru bez nadzora.

Odrzavanje i CiS¢enje - rjeSavanje problema:

Popravke, zamjenu vecih dijelova i radove na sigurnosnim elementima smiju izvrsiti samo
ovlasteni strucnjaci (koji su priznati od strane proizvodaca ili uvoznika).

Neke su komponente (pojedinacni dio ili set dijelova, od kojeg se sastoji neki specifi¢ni
element)

od klju¢ne vaznosti za sigurnost proizvoda i mogu negativno utjecati na izvorne radne
znacajke.

Tijekom odrzavanja ili popravaka smiju se koristiti iskljuCivo originalni dijelovi koji se
smatraju istovrijednima.

Redovito, prije svega zimi, provjeravajte proizvod i osigurajte da su spremnici za etanol
prazni,

ako ne koristite kamin.

UPOZORENJE:

Ne ulijevajte gorivo u otvoreni plamen Ne ulijevajte gorivo u vru¢i plamenik
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Ne stavljajte predmete u kamin

Zastitite kamin od propuha

|
.

Ne pusite u vatru

&

Ne stavljajte ruke u plamen




Ne postavljajte kamin u blizini gorivih predmeta.

Pripremite prikladno sredstvo za gaSenje

Pridrzavajte se uputa u pogledu na gorivo. ISO 7010-F016, protupoZarni pokriva¢

ISO 7010-W021, opasnost od poZara
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Opasnost po zdravlje

7/

1SO 7010-P002, zabranjeno pusenje
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Hasznalati dtmutatd és biztonsagi eldirasok

Modellnév

10140004/01

Termék mérete (mm)

atm.: 400 x 820

Nettd suly (kg)

20,4

Egd nyilas mérete (mm)

széxmé: 170 x 23

Meghatarozott tiizeléanyag bioetanol

Max. ég6 térfogata (ml) 900

A termék tlizel6anyaganak max. térfogata (ml) 500

Megadott teljesitmény (kW) 2,0

Tuzel6anyag fogyasztas (kg/6ra) 0,26

Késztléktipus Rogzitett
3,0

Egési id6 (6ra)

Hasznalati Utmutaté

VIGYAZAT: Ez a dokumentum a késziilék tartozéka. Kérjiik, figyelmesen

olvassa el ezt az Utmutatdt a bioetanol kandallé hasznalata el6tt. A biztonsagi

eldirasok figyelmen kivil hagyasa esetén sulyos sérllés- és tlizveszély all

fenn.

K6szonjik, hogy ezt a bioetanol kandalldt valasztotta. Ezzel a termékkel élvezheti a kellemes

kandallé hangulatéat a lakasban, az irodadban vagy a sajat hazaban a megfelel6 elvezet6

rendszer nélkil is. Ehhez a csodaszép bioetanol kandallé hasznalatahoz nincs szlikség

klldénleges engedélyekre, szerelésre vagy épitkezési munkalatokra.

Ezenkivll nem kell aram- vagy gazelldtashoz csatlakoztatni. A bioetanol kandallok

rozsdamentes és szokvanyos hidegen hengerelt, lakkozott acélbdl vannak.

Minden kandallé egy henger alaku / téglalap alakl / négyzet alaku égével és egy égétartoval

rendelkezik, mely megakadalyozza az égé leesését. Némelyik modell égétartalyahoz

tlzgyujto, ill. tlizfojtd szerszam van mellékelve a tlz biztonsdgos eloltdsédhoz.

A kovetkez6 tilos:




A termék lakoékocsiban, csénakban vagy egyéb jarmiiben vald hasznalata.

A biztonsagi berendezések modositasa.

Ne hagyja az égé kandalldt felugyelet nélkil.

Ez a termék nem alkalmas allandé haszndlatra.

A termék nyilvanos éplletekben valo feldllitasahoz és hasznalatahoz az illetékes hatdsagok
altal kiadott el6irdsokat, valamint az engedélyekre és jovahagyasokra vonatkozé eljardsokat
be kell tartani.

Biztonsdagi figyelmeztetés

Figyelem: A termék hasznalata kozben égéstermékek keletkeznek.

A készuléket csak jol szell6ztetett helyiségben hasznalja.

A helyiség szell6z6nyildsait nem szabad letakarni és/vagy a lakas szell6ztet6é rendszerének
megfeleléen kell mikodnie.

A nem gyarté altal javasolt gyujtasi rendszereket tilos hasznalni.

Ne mozditsa el a készuléket izemelés kozben.

Figyelem: A terméket nem szabad egy forr6 helyiségben begyujtani.

Helyezze a készlléket egyenes felliletre.

Figyelmeztetés a tlizeléanyaggal kapcsolatban

A hasznalt tlizel6anyag legalabb 95%-o0s denaturalt, nem regeneralt folyékony etanolbol
vagy legalabb 95%-os

denaturalt, nem regeneralt etanol gélbdl kell allnia.

A nem gyarto altal javasolt tiizel6anyagot tilos hasznalni.

Kiegészitd termékek (illdolajok, parfim stb.) hozzdadasa a tlizeléanyaghoz

tilos.

A megtoltés kdozben gondoskodjon a helyiség szellGztetésérél, ne dohanyozzon, és kapcsolja
ki a mobiltelefont.

Ne hasznaljon kézi vagy elektromos szivattyut a tartaly kézvetlen megtéltéséhez.

A tartaly megtoltéséhez a terméket ki kell kapcsolni (tlizvédelem).

Tartsa be a tlizel6anyag téroldsara vonatkozd eldirdsokat (pl. egészségligyi elbirdsok,
tarstulajdonosi el6irdsok)

A tlizel6anyag taroldsa az EN 1SO 8317 szabvany szerinti gyermekbiztonsagi zarral ellatott
fedél nélkli tartalyokban

nem ajanlott.

Osszeszerelés és feldllitas

A kandall6 kizérélag nem gyulékony anyagbdl készilt szilard fellletre allithatd. Hasznalat
el6tt tavolitsa el az 6sszes csomagolast és informacios anyagot. A falra szerelt modellek
esetében a falhoz valo rogzitéshez megfeleld fali tipliket kell hasznalni. A falra szerelt
késziilékek esetében a kandall6 mogott NEM lehetnek haldzati kabelek vagy aljzatok.
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Gy6z6djon meg rola, hogy a fal/az asztal/a padlé elbirja a termék sulyat;
A termék csak kereszthuzattdl/huzattdl védett helyen éllithato fel;
A konvekcids légnyildsokat és a hatsé szell6z6nyildsokat nem szabad letakarni vagy elzarni;

Ne helyezzen semmilyen gyulékony targyat a kandalléra;

A bioetanol kandallé hasznalata el6tt

o A kandalld csak beltéri hasznalatra alkalmas.

D A kandalld kézelében javasolt egy tlzoltd késziilék elhelyezése.

o A kandallé flitésre nem alkalmas.

D Ugyeljen arra, hogy gyulékony termékek és anyagok (fliggénydk, butorok stb.)
legaldbb 1 méterre legyenek a kandallétol.

o A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a kandallotol.

o Ne takarja le a kandallot. Ne rakjon semmilyen gyulékony anyagot vagy ruhat a
kandalléra.

o Ne dohanyozzon, amikor meggyujtja a kandallot.

o Ne hasznaljon kéolajtermékeket: spirituszt, olajat stb.

o Ne hasznalja a kandalldt lakdkocsiban, csénakban vagy jarmiben.

o Ne hasznalja a kandallét nem szelléztetett helyiségekben. Azok a személyek, akik

|églti problémakban szenvednek, hasznalat el6tt forduljanak orvosukhoz tanacsért.

o A kandallé haldszobaba, ill. firdészobaba vald elhelyezése nem javasolt. Ha a
kandalldt egy kicsi (20 nm-nél kisebb) helyiségben szeretné elhelyezni, akkor az ajté vagy az
ablak legyen nyitva a helyiség szell6ztetése érdekében.

o Ne a kandallé mellett tarolja a bioetanolt.

o Ne hasznalja a kandallét fézéshez, viz forraldsédhoz vagy grillezéshez.
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o Ne Gzemeltesse a kandallét, ha a helyiségben gyulékony gaz van.

o Egési sériilések esetén azonnal hivjon orvost vagy inditson segélyhivést, és
kezeltesse sériilését.

o Semmiféleképpen ne kezelje sajat maga az égett bort.

o Legaldbb 140 mm-es oldalso tavolsagbhdl gyujtsa meg a tiizet.

,Tartsa be a helyi el6irasokat”;

,Csak jol szell6z6 helyiségben hasznalandd”;

,NE gyujtsa be a forré kandallét”;

,Allandé hasznalatra nem alkalmas”;

,Haszndlat kdzben ne hagyja 6rizetlenil a kandallét”;
,Soha ne hagyja az égé készlléket feliigyelet nélkil”;

,Kizarolag csak a gyarto altal elGirt tiizel6anyagot hasznalja”;

Uzembe helyezés

Az égétartaly vagy a hengeres ég6 megtoltése:

o Toltse a tlizeléanyagot maximum a toltéttségi szint 2/3-ig az égbtartalyba / a
hengeres égdkbe.

D A kifolyt etanolt nedvszivo ronggyal kell eltavolitani és vizzel letérélni, hogy ne

gyulladjon meg az égétartalyon kivil.

. VIGYAZAT: A parkettara vagy hasonlé jelleg(i jardlapra kifolyt alkohol foltokat
hagyhat.

. FIGYELEM: A tiizel6anyagot szobahémérsékleten kell tarolni, hogy kénnyebben
meggyujthato legyen.

o VIGYAZAT: A tiizel6anyagot egy biztonsagos helyen és a kandall6tél biztonségos
tavolsagban (legaldabb 1 méterre) kell tarolni.

o A tlizel6anyagot ne a kandallo elé rakja.

o Ha a tliz nem gyullad meg a kandalldban, ismételje meg a folyamatot, mig a tlz

nyugodtan ég.
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o Az elején a lang alacsonyan ég. Varjon 15 percet, mig eléri az optimalis

hémérsékletet és langmagassagot.

Utantoltés:

o Gy6z6djon meg rdla, hogy a tliz mar nem ég. A tliznek teljesen ki kell aludnia.
. VIGYAZAT! SOHA NE TOLTSON TUZELOANYAGOT EGY EGO TARTALYBA! Vérjon
legaldbb 20 percet, mig kih(il az égétartaly.

o Tovabbi informéciéért 1asd: ,Uzembe helyezés / utantoltés”.

o Rendszeresen ellendrizni kell a kiilsé biztonsagi tartalyt, hogy nem folyik-e ki

tlizelGanyag. Ha tul sok tiizel6anyag van benne, Uritse ki a tartalyt.

A t(z eloltédsa:

o Ehhez haszndlja a mellékelt szerszamot. Soha ne fljja a langot, mert ezaltal
felerésodik a langképzés.

. VIGYAZAT: Soha ne oltson tiizet vizzel!

o Ha lehetséges, hagyja a tiizel6anyagot teljesen kiégni. Ezaltal nem marad alkohol a
tartalyban, és az (jbdli meggyujtaskor nem keletkezik deflagracio.

o Ha el akarja oltani a langot, miel6tt a tizelGanyag teljesen elégne, hasznalja az
oltdszerszamot, hogy teljesen lezarja a tlizel6anyag-tartaly nyildsat, és varja meg, mig a
lang kialszik.

o Varjon kb. 30 percet, mig az ég6 ismét eléri a szobahémérsékletet. Csak ezutan
tavolitsa el a maradék tlizel6anyagot.

o Ha a lang nem alszik ki azonnal, zarja le a fedelet, és varjon 10-15 percet, mig a lang

kialszik. Ismételje meg a fent leirt utasitdsokat, mig teljesen kialszik a lang.

Karbantartasi/apolasi utasitasok:

A kandall6 belsejét nedves kendGvel tisztitsa. Az ég6 a h6 hatasara megvaltoztathatja a
szinét. Egy id6 utdn a nemesacél megjelenése megvaltozik, ez normalis. A rendszeres
apolasnak kdszonhetéen megtartja a szinét. Ne mossa vizzel vagy mosogatégépben. Egy
papirtérlével és egy kis bioetanollal tordlje le az ég6 nyilasat és felliletét. A kdveket kefével és
vizzel tisztitsa meg. A hengeres égoket vizzel tisztitsa meg.

VIGYAZAT: Ne hasznaljon vegyszereket, drétszivacsot vagy stroldszivacsot. Ezek karcolast
okoznak a fellileten. A gyarté nem vallal felel6sséget a termék szakszer(itlen hasznalatabdl

és/vagy tisztitdsabol eredd karokért.

Biztonsagi tudnivaldk:
o Fontos: A bioetanol kandallék dekoracios, nem pedig flitési célokra szolgalnak.

o A bioetanol kandallok tobbégbs vagy nyilt tlizként valé hasznalata folyékony vagy
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szilard tizel6anyag szamara nem megengedett.
o Ne dohanyozzon, mikor utanatélti vagy begyujtja a kandallét. Robbanasveszély!
o VIGYAZAT! Semmiféleképpen ne toltson tiizeléanyagot a forré vagy meleg bioetanol

kandalléba. Robbanasveszély!

o A langok soha nem érhetnek kdzvetlenil a fémbetét belsejéhez.
o Kertlje a bioetanollal val testérintkezést.
o Gyermekek, alkohol, kabitdszer vagy gydgyszer hatdsa alatt 1év6 személyek, illetve

fizikai vagy szellemi fogyatékkal él6 személyek szamara tilos hasznalni a bioetanol kandallot.

o A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a kandall6tol.

o Legyen dvatos a ruhakkal vagy a hajaval.

o Ne fUjja meg a tlzet.

. Ne helyezzen papirt, kartont, textilt (ruhat) stb. az égére vagy az égé koré.
. Soha ne hagyja Grizetlendl a tizet.

Karbantartas és tisztitds — problémamegoldas:

Javitasokat, nagyobb alkatrészek cseréjét és a biztonsagi alkatrészeken torténd
munkalatokat kizardlag

engedéllyel rendelkezd szakember végezhet (a gyartd vagy forgalmazd altal elismert
szakember).

Néhany alkatrész (egyes alkatrész vagy tobb részbdl allé specifikus alkatrész)
alapvetd fontossagu a termék biztonsdga szempontjabol, és befolydsolhatja az eredeti
teljesitményt.

A karbantartds és javitas soran csak egyenértéklinek minésulé eredeti alkatrészek
hasznalhatdk.

Rendszeresen ellendrizze a terméket - féleg télen -, és ligyeljen arra, hogy az etanol
tartalyok Uresek legyenek,

ha nem hasznalja a kandallot.

VIGYAZAT:

Ne ontson tiizeldanyagot a nyilt langra. Ne ontson tiizeldanyagot a forré égére.
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Ne rakjon semmilyen targyat a kandalléba.

Ne tegye ki a kandall6t huzatnak.

|
.

Soha ne fiijja meg a langot.

&

Ne nyiljon a langba.




Ne helyezze a kandallét gyilékony targyak kozelébe.

Legyen kéznél megfelel6 oltoanyag.

Tartsa be a tiizeloanyaggal kapcsolatos utasitasokat. ISO 7010-F016, tiizolté takaro

ISO 7010-W021, tiizveszélyes anyagok figyelmeztetése
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Egészségkarosito anyag

7/

ISO 7010-P002, tilos a dohanyzas
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Instrukcja obstugi i wskazdwki bezpieczenstwa

Nazwa modelu 10140004/01
Wymiary produktu (mm) @ 400 x 820
20,4

Waga netto (kg)

Wymiary otworu palnika (mm)

szer. x gh.: 170 x 23

Przewidziany rodzaj paliwa bioetanol
Maksymalna pojemno$¢ palnika (ml) 900
Catkowita pojemnos¢ paliwowa produktu (ml) 500
Podana moc (kW) 2,0
Zuzycie paliwa (kg/h) 0,26
Typ urzadzenia stojace
3,0

Czas palenia (h)

Instrukcja obstugi

OSTRZEZENIE: Ten dokument jest czeécig urzadzenia. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z niniejsza instrukcja przed uzyciem kominka na bioetanol. W
przypadku nieprzestrzegania przepiséw bezpieczenstwa istnieje powazne
ryzyko obrazen i pozaru.

Dziekujemy za wybor kominka na bioetanol. Ten produkt sprawia, ze takze w mieszkaniu,
biurze lub domu bez odpowiedniego wyciggu, mozna cieszyc¢ sie przytulng atmosfera, jaka
zapewnia kominek. Do korzystania z tego wspaniatego kominka na bioetanol nie sg potrzebne
zadne specjalne zezwolenia, instalacje lub prace budowlane.

Ponadto nie musi on by¢ podtaczony do sieci elektrycznej lub gazowej. Kominki na bioetanol
wykonane sg ze stali nierdzewnej oraz standardowej lakierowanej stali zimnowalcowanej.
Kazdy kominek posiada palnik cylindryczny/prostokatny/kwadratowy oraz uchwyt palnika
zapobiegajacy jego upadkowi. Niektore modele wyposazone sg w komore spalania z
narzedziem do otwierania i zamykania, ktére mozna wykorzysta¢ do bezpiecznego gaszenia

ognia.
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Zabronione jest:

Stosowanie produktu w kamperach, todziach lub innych pojazdach itp.

Wprowadzanie zmian w urzadzeniach zabezpieczajacych.

Pozostawianie palacego sie kominka bez nadzoru.

Ten produkt nie nadaje sie do ciggtego uzytkowania.

W przypadku ustawienia i uzytkowania produktu w budynkach uzytecznosci publicznej nalezy
przestrzegac odpowiednich przepisdéw oraz procedur zatwierdzania i kontroli wtasciwych

organow.

Ostrzezenie dotyczace bezpieczenstwa

Uwaga: Podczas uzywania tego produktu powstajq produkty spalania.

Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.

Otwory wentylacyjne w pomieszczeniu nie moga, by¢ zastoniete i/lub system wentylacyjny w
mieszkaniu musi dziata¢ prawidtowo.

Stosowania uktadéw zaptonowych, ktére nie sg zalecane przez producenta, jest zabronione.
Nie przeno$ dziatajacego produktu.

Ostrzezenie: Produktu nie wolno zapala¢ w gorgcym miejscu.

Kominek nalezy ustawi¢ na réwnej powierzchni.

Ostrzezenia dot. paliwa

Stosowane paliwo musi zawierac¢ co najmniej 95% denaturowanego, nieregenerowanego
ciektego etanolu lub co najmniej 95%

denaturowanego, nieregenerowanego zelu etanolowego.

Stosowanie paliwa niezalecanego przez producenta jest zabronione.

Dodawanie przez uzytkownika dodatkowych produktéw (olejkdw eterycznych, perfum itp.)
do paliwa jest

zabronione.

Podczas napetniania zapewnij odpowiednig wentylacje pomieszczenia, nie pal papieroséw i
wytacz telefon komorkowy.

Do bezposredniego napetniania zbiornika nie uzywaj pompki recznej ani elektrycznej.
Podczas napetnienia zbiornika produkt musi by¢ wytaczony (ochrona przeciwpozarowa).
Przestrzegaj obowigzujacych przepiséw dotyczacych sktadowania paliw (m.in.: przepiséw
zdrowotnych,

rozporzadzenia o wspotwiasnosci).

Przechowywanie paliw w pojemnikach bez pokrywki z

zabezpieczeniem przed dzie¢mi zgodnym z norma EN ISO 8317 jest odradzane.

Montaz i ustawienie
Kominek mozna ustawi¢ wytacznie na stabilnej powierzchni wykonanej z niepalnego

materiatu. Przed uzyciem nalezy usuna¢ wszystkie opakowania i materiaty informacyjne. W
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przypadku montazu modeli nasciennych nalezy zastosowac odpowiednie kotki rozporowe. W
przypadku urzadzen montowanych na $cianie za kominkiem nie moga znajdowac sie

przewody zasilajace ani gniazdka.

Nalezy upewnic sie, ze $ciana/stot/podtoga sa w stanie utrzymac ciezar produktu;
Produkt mozna ustawi¢ wytgcznie w miejscu chronionym przed wentylacjg poprzeczng / przeciggami;
Otwory konwekcyjne i tylne otwory wentylacyjne nie mogg by¢ zakrywane ani blokowane;

Nie nalezy ktas¢ ani stawia¢ na kominku zadnych tatwopalnych przedmiotow;

Przed uzyciem kominka na bioetanol
. Kominek nadaje sie do uzytku wytacznie wewnatrz pomieszczen.

. Zalecamy umieszczenie gasnicy w poblizu kominka.

. Kominek nie nadaje si¢ do ogrzewania.

. Upewnij sig, ze fatwopalne produkty i materialy (zastony, meble itp.) znajduja si¢ co najmniej 1 metr
od kominka.

. Dzieci i zwierzgta trzymaj z dala od kominka.

. Nie zakrywaj kominka. Nie stawiaj i nie ktadZz na kominku zadnych tatwopalnych

przedmiotéw lub ubran.

. Nie pal papieroséw podczas zapalania kominka

. Nie uzywaj produktéw ropopochodnych: spirytus, olej itd.

. Nie uzywaj kominka w kamperach, todziach lub innych pojazdach itp.

. Nie uzywaj kominka w niewentylowanych pomieszczeniach. Osoby z problemami z

oddychaniem przed uzyciem powinny skonsultowac sie z lekarzem.
. Odradzamy umieszczanie kominka w sypialni lub fazience. Jezeli chcesz ustawié
kominek w matym pomieszczeniu (ponizej 20 m2), musisz otworzy¢ drzwi lub okno, poniewaz

pomieszczenie musi by¢ wentylowane.

66



. Nie sktaduj bioetanolu w poblizu kominka.

. Nie uzywaj kominka do gotowania, podgrzewania wody lub grillowania.
. Nie uzywaj kominka, jezeli w pomieszczeniu znajduje si¢ fatwopalny gaz.
. W przypadku oparzen natychmiast wezwij lekarza lub pogotowie ratunkowe w celu odpowiedniego

opatrzenia obrazenia.
. W zadnym wypadku nie staraj si¢ samodzielnie opatrywa¢ poparzonej skory.

. Uzytkownicy moga rozpala¢ ogiefi, zachowujac minimalng odleglos¢ od boku wynoszaca 140 mm.
,Nalezy przestrzegac lokalnie obowigzujacych przepiséw”;

,Do uzytku wytacznie w odpowiednio wentylowanych pomieszczeniach”;

,NIE nalezy rozpala¢ gorgcego kominka”;

,Nie nadaje sie do pracy ciagtej”;

,Nigdy nie nalezy zostawia¢ dziatajacego kominka bez nadzoru”;

,Nigdy nie nalezy pozostawiac rozpalonego urzadzenia bez nadzoru”;

,Nalezy uzywac wytgcznie paliwa okreslonego przez producenta”;

Eksploatacja

Napetnianie komory spalania lub palnika cylindrycznego:

. Wlej paliwo do komory spalania / palnika cylindrycznego tak, aby poziom napetnienia wynosit
maksymalnie 2/3.

. Rozlany etanol nalezy usunaé¢ chtonna §ciereczka i wytrze¢ woda, aby zapobiec zaptonowi poza
zbiornikiem palnika.

. UWAGA: Rozlany alkohol moze poplami¢ parkiet lub podobne podtogi.

. UWAGA: Paliwo musi by¢ przechowywane w temperaturze pokojowej, aby tatwiej
bylto je zapalié.

. UWAGA: Paliwo nalezy przechowywaé w bezpiecznym miejscu i w bezpiecznej

odlegtosci od komina (min. 1 m).

. Nie umieszczaj paliwa przed kominkiem.
. Jezeli nie dajesz rady rozpali¢ ognia w kominku, powtarzaj proces, az ogien zacznie spokojnie ptonac.
. Na poczatku ptomien pali sie stabo. Odczekaj 15 minut, az osiggnieta zostanie
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optymalna temperatura oraz wysokos¢ ptomienia.

Napetnianie:

. Ostroznie upewnij sie, ze ogien juz nie ptonie. Ogien musi by¢ catkowicie zgaszony.
. OSTRZEZENIE! NIGDY NIE WLEWAJ PALIWA DO PLONACEGO PALNIKA! Odczekaj co
najmniej 20 minut, az palnik ostygnie.

. Wiecej informacji znajdziesz w rozdziale: ,Eksploatacja / napetnianie”.

. Zewnetrzny pojemnik bezpieczenstwa nalezy regularnie sprawdzac¢ pod katem

przelewajacego sie paliwa. Jezeli znajduje sie w nim za duzo paliwa, zbiornik nalezy opréznic.

Gaszenie ognia:

. W tym celu nalezy uzy¢ odpowiedniego, dostarczonego narzedzia. Nigdy nie
zdmuchuj ptomienia, poniewaz prowadzi to do jego wzmocnienia.

. UWAGA: Nigdy nie gas$ ognia woda!

. Jezeli jest to mozliwe, pozwdl, aby paliwo catkowicie sie wypalito. Dzieki temu w
zbiorniku nie ma alkoholu i podczas ponownego rozpalania nie dojdzie do wybuchu.

. Jezeli cheesz zgasi¢ ptomien przed catkowitym spaleniem paliwa, uzyj narzgdzia do gaszenia, aby
catkowicie zamkna¢ otwor zbiornika paliwa i poczekaj, az ptomien zgasnie.

. Odczekaj okoto 30 minut, az palnik ponownie osiggnie temperature pokojowa.
Dopiero wtedy mozesz usuna¢ pozostate paliwo.

. Jezeli ptomien nie zgasnie natychmiast, zamknij pokrywke i odczekaj okoto 10-15

minut, az ptomien zniknie. Powtarzaj powyzsze instrukcje, az ptomien catkowicie zgasnie.

Instrukcja konserwacji/pielegnacji:

Wnetrze kominka mozesz czysci¢ za pomoca wilgotnej Sciereczki. Palnik moze zmieni¢ kolor
pod wptywem ciepta. Po pewnym czasie zmienia sie wyglad stali nierdzewnej, co jest
normalne. Regularna pielegnacja pozwala zachowac jego kolor. Nie myj go wodg ani w
zmywarce. Otwor i powierzchnie palnika wycieraj papierowym recznikiem nasgczonym
niewielka iloscig bioetanolu. Jezeli chcesz, mozesz wyczysci¢ kamienie za pomocq szczotki i
wody. Palniki cylindryczne mozna czysci¢ woda.

UWAGA: Nie uzywaj chemikaliéw, wetny stalowej ani gabek $ciernych. Moga one zarysowaé
powierzchnie. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za wszelkie uszkodzenia

spowodowane niewfasciwym uzytkowaniem i/lub czyszczeniem produktu.

Wskazdwki dotyczace bezpieczenstwa:
. Wazne: Kominki na bioetanol stuza do celéw dekoracyjnych, a nie do ogrzewania.
. Uzywanie kominkéw na bioetanol jako palnikow wielopalnikowych lub jako otwartego ognia na

paliwa ptynne lub state jest niedozwolone.
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. Nie nalezy pali¢ papieroséw podczas napetniania lub rozpalania kominka. Ryzyko

wybuchu!

. OSTRZEZENIE! W zadnym wypadku nie nalezy napetniaé paliwem goracego lub
cieptego kominka na bioetanol. Ryzyko wybuchu!

. Plomienie nigdy nie powinny bezposrednio dotyka¢ wnetrza metalowego wkiadu.

. Unikaj kontaktu ciala z bioetanolem.

. Dzieci, osoby znajdujace si¢ pod wplywem alkoholu, narkotykow lub lekow oraz osoby

niepelnosprawne fizycznie lub umystowo nie moga korzysta¢ z kominka na bioetanol.

. Trzymaj dzieci i zwierz¢ta w bezpiecznej odleglosci.

. Uwazaj na ubrania lub wlosy.

. Nie dmuchaj w ogien.

. Nie ktadz papieru, kartonu, materiatu (odziezy) itp. na palniku ani wokot niego.
. Nigdy nie pozostawiaj ognia bez nadzoru.

Konserwacja i czyszczenie - rozwigzywanie problemow:
Naprawy, wymiana wiekszych czesci oraz prace przy elementach zabezpieczajacych moga

by¢ wykonywane wytacznie przez

autoryzowanych specjalistow (uznanych przez producenta lub importera).

Niektore komponenty (pojedyncze czesci lub zestawy czesci, ktore sktadajg sie na okreslony
element)

maja fundamentalne znaczenie dla bezpieczenstwa produktu i moga negatywnie wptywac na
jego dziatanie.

Podczas przeprowadzania prac konserwacyjnych lub napraw nalezy uzywac wytacznie czesci
oryginalnych lub zamiennych, ktére sq rbwnowazne z oryginalnymi.

Nalezy regularnie sprawdzac produkt (zwtaszcza zimaq) oraz dbac o to, aby pojemniki z
etanolem byty puste,

gdy urzadzenie nie jest uzywane.

OSTRZEZENIE:
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Nie wkladaj zadnych przedmiotéw do kominka

\
§7

Chron kominek przed przeciagami

|
.

Nigdy nie dmuchaj w ogien




&

Nie dotykaj plomieni

®

Nie umieszczaj kominka w poblizu latwopalnych przedmiotéw

Przygotuj odpowiedni Srodek gasniczy

Postepuj zgodnie z instrukecjami dotyczacymi paliwa ISO 7010-F016, Koc gasniczy
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ISO 7010-W021, Ostrzezenie przed substancjami latwopalnymi

Zagrozenie dla zdrowia

4

ISO 7010-P002, Zakaz palenia
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Instructiuni de utilizare si de siguranta

Denumire model 10140004/01
Dimensiuni produs (mm) @ 400 x 820
Greutate neta (kg) 20,4
Dimensiunea deschiderii arzitorului (mm) Lx1:170x 23
Combustibil bioetanol
Volum maxim de ardere (ml) 900
Capacitate totald combustibil (ml) 900
Putere indicat3 (kW) 2,0
Consum combustibil (kg/h) 0,26
Tipul de dispozitiv fix
Timp de ardere (h) 3,0

Instructiuni de utilizare

AVERTISMENT: Acest document face parte din dispozitiv. V3 rugam sa cititi
cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza semineul cu bioetanol.
Nerespectarea instructiunilor de siguranta poate duce la vatamari grave si
incendii.

Va multumim ca ati ales semineul cu bioetanol. Cu acest produs, va puteti bucura de
experienta unui semineu confortabil intr-un apartament, birou sau in propria casa, chiar si
fara un cos de fum adecvat. Nu sunt necesare autorizatii speciale, instalatii sau lucrari de
constructie pentru a utiliza acest frumos semineu pe bioetanol.

in plus, nu este nevoie s fie conectat la reteaua de electricitate sau de gaz. Semineele cu
bioetanol sunt fabricate din inox si otel comercial laminat la rece si vopsit.

Fiecare semineu are un arzator cilindric / dreptunghiular / patrat si un suport pentru
arzator care impiedica caderea arzatorului. Unele modele sunt furnizate cu o camera de

ardere cu un instrument de deschidere si inchidere care poate fi utilizat pentru a stinge focul

in siguranta.
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Sunt interzise urmatoarele:

Utilizarea produsului in rulote, barci sau alte vehicule etc.

Modificari efectuate asupra dispozitivelor de siguranta.

Nu lasati semineul aprins nesupravegheat.

Nu se recomanda utilizarea neintrerupta a produsului.

Pentru instalarea si utilizarea produsului in cladirile publice, trebuie respectate reglementarile
relevante si procedurile de aprobare si inspectie ale autoritatilor competente.

Avertisment de siguranta

Atentie: La utilizarea acestui produs se genereaza produse de combustie.

A se utiliza numai intr-o incdpere ventilatd corespunzator.

Orificiile de ventilatie din incépere nu trebuie sa fie acoperite si/sau sistemul de ventilatie al
locuintei trebuie sa functioneze corect.

Este interzisa utilizarea unor sisteme de aprindere nerecomandate de producator.

Nu miscati aparatul in timpul functionarii.

Avertisment: Nu aprindeti produsul intr-un loc fierbinte.

Semineul trebuie sa fie amplasat pe o suprafata plana.

Avertizare referitoare la combustibil
Combustibilul utilizat trebuie sa fie format din cel putin 95 % etanol lichid denaturat

neregenerat sau cel putin 95 % gel de etanol denaturat neregenerat.

Este interzisa utilizarea de combustibil nerecomandat de producator.
Addugarea de aditivi (uleiuri esentiale, parfum etc.) in combustibil de catre utilizator este
interzisa.

Asigurati-va cd incdperea este ventilatd in timpul umplerii, nu fumati si inchideti telefonul
mobil.

Nu utilizati o pompa manuald sau electrica pentru a umple direct rezervorul.

Pentru a umple rezervorul, produsul trebuie sa fie oprit (protectie impotriva incendiilor).
Respectati reglementdrile in vigoare privind depozitarea combustibilului (de ex:
reglementarile sanitare,

legea privind coproprietatea)

Nu se recomanda depozitarea combustibilului in recipiente cu capace fara

sistem de sigurantad pentru copii EN ISO 8317.

Asamblare si instalare

Semineul trebuie sa fie amplasat pe o suprafata solida, din material neinflamabil. Toate

ambalajele si materialele informative trebuie indepartate inainte de utilizare. In cazul
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modelelor cu fixare pe perete trebuie utilizate diblurile potrivite. in cazul aparatelor montate

pe perete, in spatele semineului NU trebuie sa existe

cabluri de alimentare sau prize de curent.

Vd rugdm sa va asigurati ca peretele/masa/podeaua poate sustine greutatea produsului;

Produsul poate fi instalat numai intr-un loc ferit de ventilatie incrucisatd/curenti de aer;

Este interzis ca orificiile de convectie si deschiderile de ventilatie din spate s fie acoperite sau
blocate;

Nu puneti sau asezati niciun obiect inflamabil pe semineu;

Inainte de a utiliza semineul cu bioetanol

. Semineul se va utiliza doar in interior.

o Va recomandam sa plasati un extinctor langd semineu.
o Semineul nu serveste la incalzit.

. Asigurati-va cad produsele si materialele inflamabile (perdele, mobilier etc.) se

afld la cel putin 1 metru de semineu.
. Tineti copiii si animalele de companie departe de semineu.
. Nu acoperiti semineul. Nu asezati pe semineu materiale sau obiecte de

imbracaminte usor inflamabile.

o Nu fumati atunci cand aprindeti semineul.

. Nu folositi produse petroliere: spirt, ulei etc.

o Nu utilizati semineul in autorulote, barci sau alte vehicule.

o Nu folositi semineul in incéperi neventilate. Persoanele cu probleme respiratorii

trebuie sa se consulte cu medicul inainte de utilizare.
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o Va sfatuim sa nu amplasati semineul in dormitor sau in baie. Daca doriti sa
amplasati semineul intr o camerd mica (mai mica de 20 m2), trebuie sd deschideti usile sau

o fereastrd, deoarece camera trebuie sa fie ventilata.

D Nu depozitati bioetanolul langa semineu.

o Nu folositi semineul pentru gatit, incalzirea apei sau pentru gratar.

o Nu utilizati semineul daca in incépere exista gaze inflamabile.

. in caz de arsuri, apelati imediat la medic sau la serviciile de urgent3 si tratati-le in

mod corespunzator.
. Nu tratati in niciun caz singuri arsurile.

. Utilizatorii pot aprinde focul din lateral de la o distantd minimd de 140 mm.

"sd respecte reglementarile aplicabile la nivel local";

"a se utiliza numai in incdperi cu ventilatie adecvatd";

"NU aprindeti semineul incins";

"nu este adecvata pentru functionare continua";

,Nu ldsati niciodata semineul nesupravegheat in timpul functionarii";
,Nu ldsati niciodata semineul nesupravegheat atunci cand acesta arde";

utilizati numai combustibilul specificat ih mod expres de catre producator";

Punerea in functiune

Umplerea camerei de ardere sau a arzatoarelor cilindrice:

o Addugati combustibil pana la un nivel de max. 2/3 in camera de ardere / in

arzatoarele cilindrice.

o Etanolul varsat trebuie indepdrtat cu o lavetd absorbanta cu apa pentru a nu se
aprinde in afara rezervorului arzatorului.

. ATENTIE: Alcoolul varsat poate pata parchetul sau alte pardoseli similare.

. ATENTIE: Combustibilul trebuie pastrat la temperatura camerei pentru a fi mai
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usor de aprins.
o ATENTIE: Combustibilul trebuie depozitat intr un loc sigur si la o distanta de

siguranta fatd de semineu (min. 1 m).

. Nu asezati nici un combustibil in fata semineului.

o Daca focul nu se aprinde, repetati procesul pana cand reusiti sa faceti focul sa arda
linistit.

o La inceput, flacdra este slabd. Va rugam sd asteptati 15 minute pana cand

temperatura si indltimea optima a flacarii sunt atinse.

Reumplere:

o Asigurati-va ca focul nu mai arde. Focul trebuie sa fie complet stins.

o AVERTISMENT! NU COMPLETATI NICIODATA CU COMBUSTIBIL ATUNCI CAND
FOCUL INCA ARDE. Asteptati cel putin 20 de minute pan& cand arzitorul se raceste.

. Pentru mai multe informatii mergeti la capitolul: ,Punerea in functiune / umplerea".
. Recipientul exterior de sigurantd trebuie verificat in mod regulat pentru a vedea

dacd nu se revarsa combustibil. Daca este prea mult combustibil in el, recipientul trebuie

golit.

Stingerea focului:

D Va rugam sa folositi instrumentul corespunzator furnizat in acest scop. Nu suflati
niciodatd in flacara, deoarece acest lucru va spori intensitatea acesteia.

o ATENTIE: Nu stingeti niciodata focul cu apa!

. Daci este posibil, I1&sati combustibilul s3 se consume complet. In acest fel, nu
ramane alcool in rezervor si nu se produce deflagratie la reaprindere.

D Daca doriti sa stingeti flacdra inainte ca combustibilul sa fie ars complet, utilizati
instrumentul de stingere pentru a inchide complet deschiderea rezervorului de combustibil si
asteptati pand cand flacara se stinge.

o Asteptati cel putin 30 de minute pana cand arzatorul a ajuns din nou la temperatura
camerei. Abia atunci puteti indeparta combustibilul ramas.

o Daca flacdra nu se stinge imediat, inchideti capacul si asteptati aproximativ 10 pana

la 15 minute. Repetati instructiunile de mai sus pana cand flacara este complet stinsa.

Instructiuni de intretinere/ingrijire:

Puteti curata interiorul semineului cu o laveta umeda. Arzatorul isi poate schimba culoarea
din cauza céldurii. Dup& un timp, aspectul inoxului se schimb3, acest lucru fiind normal. Isi va
pastra culoarea doar cu o ingrijire regulata. NU se spala cu apa sau in masina de spalat vase.

Stergeti fanta si suprafata arzatorului cu un prosop de hértie cu putin bioetanol. Daca doriti,
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puteti curata pietrele cu o perie si apa. Arzdtoarele cilindrice pot fi curatate cu apa.
ATENTIE: Nu utilizati substante chimice, vata de otel sau bureti abrazivi de curatat. Astfel,
puteti zgaria suprafata. Producatorul nu este raspunzdtor pentru daunele cauzate de

utilizarea si/sau curdtarea necorespunzdtoare a produsului.

Instructiuni de siguranta:
. Important: Semineele pe bioetanol au rol decorativ si nu pentru incdlzire.

. Nu este permisa utilizarea semineelor cu bioetanol ca arzatoare multiple sau ca

focuri deschise pentru combustibili lichizi sau solizi.

. Nu fumati atunci cand aprindeti semineul sau atunci cand completati cu combustibil.
Pericol de explozie!

. AVERTISMENT! Nu introduceti niciodatd combustibil intr-un semineu cu bioetanol

cald sau fierbinte. Pericol de explozie!

o Flacarile nu trebuie sa atinga niciodata direct interiorul insertiei metalice.
. Evitati contactul corpului cu bioetanolul.
. Este interzisa utilizarea semineului cu bioetanol de catre copii, persoane aflate

sub influenta alcoolului, a drogurilor sau a medicamentelor sau de catre persoane cu
deficiente fizice sau mentale.

. Tineti copiii si animalele de companie departe de semineu.

o Aveti grija la par sau la obiectele de imbrdcaminte.

o Nu suflati in foc.

D Nu asezati hartie, carton, tesaturi (imbracaminte) etc. pe sau in jurul arzitorului.
o Nu lasati niciodatd focul nesupravegheat.

Mentenanta si curatare- Rezolvarea problemelor:

Reparatiile, inlocuirea pieselor mai mari si lucrdrile la elementele de siguranta pot fi

efectuate numai de catre

specialisti autorizati (autorizati de catre producator sau importator).

Unele componente (o0 singurd piesd sau un set de piese care alcdtuiesc un anumit element)
sunt esentiale pentru siguranta produsului si pot afecta performanta originald.

in timpul intretinerii sau reparatiilor, se pot utiliza numai componente originale

considerate echivalente.

Verificati produsul in mod regulat, in special iarna, si asigurati-va ca recipientele de bioetanol
sunt goale,

atunci cand nu utilizati semineul.
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AVERTISMENT:

Nu introduceti niciun obiect in semineu.

Protejati semineul impotriva curentilor de aer.
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Nu suflati in foc.

&

Nu introduceti mana in flicari.

®

Nu asezati semineul in apropierea obiectelor usor inflamabile.

Asigurati-va cé aveti un extinctor la indemana.
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o
=
<
=
=
w
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Respectati misurile de protectie referitoare la combustibil. ISO 7010-F016, Pituri antifoc

ISO 7010-W021, Avertizarea privind substantele inflamabile

Pericol pentru sanitate

7/

ISO 7010-F016, Fumatul interzis
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Uputstvo za upotrebu i bezbednosne napomene

Naziv modela 10140004/01
Dimenzije proizvoda (mm) @ 400 x 820
Neto teZina (kg) 20,4
Dimenzije otvora gorionika (mm) $xD:170x23
Predvideno gorivo Bioetanol
Maksimalni volumen gorionika (ml) 900
Gorivo-ukupna zapremina proizvoda (ml) 500
Navedena snaga (kW) 2,0
Potrosnja goriva (kg/h) 0,26

Tip uredaja Slobodnostojedi
Vreme gorenja (h) 3,0

Uputstvo za upotrebu

UPOZORENJE: Ovaj dokument je sastavni deo uredaja. Molimo vas da pre
koriS¢enja kamina na bioetanol pazljivo procitate ovo uputstvo za upotrebu. U
sluc¢aju nepridrZzavanja sigurnosnih propisa postoji opasnost od teskih
povreda i pozara.

Hvala vam Sto ste se odlucili za kamin na bioetanol. Sa ovim proizvodom mozete i bez
odgovarajuceg odvoda u stanu, kancelariji ili sopstvenoj kuci da uzivate u ugodaju koji kamin
pruza. Za kori$¢enje ovog prelepog kamina na bioetanol nisu potrebne spezijalne dozvole,
instalacije ili gradevinski radovi.

Osim toga ne mora da se prikljucuje na strujno ili gasno napajanje. Kamini na bioetanol
sastoje se od nerdajuceg i uobicajenog hladno valjanog i lakiranog celika.

Svaki kamin ima jedan gorionik u obliku cilindra / pravougaonika / kvadrata i jedan drzac
gorionika koji spreCava ispadanje gorionika. Neki modeli isporucuju se sa komorom za

gorionik sa alatkom za otvaranje i zatvaranje, sa kojom se vatra bezbedno moze ugasiti.

Zabranjeno je sledece:
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Upotreba proizvoda u kamperima, camcima ili drugim vozilima itd.

Sprovodenje promena na sigurnosnim delovima.

Ne ostavljajte kamin koji gori bez nadzora.

Ovaj proizvod nije namenjen za konstantnu upotrebu.

Za postavljanje i upotrebu proizvoda u javnim zgradama neophodno je pridrzavati se

odgovarajucih propisa i postupaka za odobrenje i kontrolu nadleznih sluzbi.

Sigurnosno upozorenje

Paznja: Prilikom koriséenja ovog proizvoda nastaju proizvodi sagorevanja.

Koristite iskljuivo u prostorijama sa dobrom ventilacijom.

Otvori za ventilaciju u prostoriji ne smeju da budu prekriveni i/ili postrojenje za ventilaciju u
stanu mora da bude ispravno.

Koris¢enje sistema za paljenje koji nisu preporuceni od strane proizvodaca, je strogo
zabranjeno.

Proizvod nemojte pomerati tokom rada.

Upozorenje: Proizvod ne sme da se pali na nekom vruéem mestu.

Kamin mora da se postavi na ravnu povrsinu.

Upozorenje u vezi goriva

Kori$éeno gorivo mora najmanje da se sastoji od 95% denatuiranog, neregenerisanog
tecnog etanola ili najmanje 95%

od denatuiranog, neregenerisanog etanol gela.

Nije dozvoljeno koriséenje goriva koje nije preporuceno od strane proizvodaca.

Dodavanje dodatnih proizvoda (eteri¢nih ulja, parfema itd.) uz gorivo od strane korisnika je
zabranjeno.

Vodite ra¢una o dobroj provetrenosti sobe u toku punjenja, nemojte pusiti i iskljucite mobilni
telefon.

Ne koristite rucne ili elektricne pumpe za direktno punjenje rezervoara.

Za punjenje rezervoara proizvod mora da bude iskljuen (zastita od poZara).

Pridrzavajte se vazecih propisa u vezi sa skladistenjem goriva (npr: zdravstvene odredbe,
uredba o suvlasnistvu)

Ne savetuje se Cuvanje goriva u posudama bez poklopca

sa bezbednim zatvaranjem za sigurnost dece u skladu sa EN ISO 8317.

Sastavljanje i postavljanje

Kamin sme iskljucivo da stoji na ¢vrstoj povrsini od nezapaljivih materijala. Sva pakovanja i
informativni materijal moraju pre upotrebe da se uklone. Kod modela koji se montiraju na zid
moraju da se za kacenje na zid koriste odgovarajudi tiplovi. Kod uredaja koji se montiraju na

zid iza kamina NE smeju da se nalaze strujni kablovi i uti¢nice.
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Molimo vas da proverite da je zid/sto/pod u stanju da nosi teZinu proizvoda;
Proizvod sme da se ostavlja na mestu zasticenom od unakrsne ventilacije/promaje.

Konvekcioni otvori za vazduh i otvori za vazduh na pozadini ne smeju da se prekrivaju odnosno
blokiraju;

Ne ostavljajte i ne postavljajte zapaljive predmete na kamin;

Pre upotrebe bioetanol kamina

. Kamin je pogodan samo za upotrebu u zatvorenim prostorijama.

. Preporucujemo postavljanje aparata za gasenje pozara u blizini kamina.

. Kamin nije namenjen za grejanje.

. Proverite da li su zapaljivi proizvodi i materijali (zavese, namestaj itd) udaljeni

najmanje jedan metar od kamina.

o Decu i kucne ljubimce drzati dalje od kamina.

. Ne prekrivajte kamin. Ne stavljajte odnosno ne polaZzite zapaljive materijale ili odecu
na kamin.

. Nemojte pusiti pri paljenu kamina

. Ne koristite naftne derivate.: Spiritus, ulje itd.

. Ne koristite kamin u kamperima, ¢amcima ili vozilima.

. Ne koristite kamin u neprovetrenim prostorijama. Osobe sa problemima sa disajnim

putevima pre upotrebe moraju da se konsultuju sa svojim lekarom.
. Ne savetujemo postavljanje kamina u spavadim soboma i kupatilima. Ako Zelite da
postavite kamin u nekoj manjoj prostoriji (manjoj od 20 m2), morate da otvorite vrata ili

prozor, jer prostorija mora da bude provetrena.

. Ne ostavljate bioetanol pored kamina.
. Ne koristite kamin za kuvanje, zagrevanje vode ili za grilovanje.
. Ne koristite kamin, kada se u prostoriji nalazi zapaljivi gas.
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. U slucaju opekotina odmah pozovite lekara ili hitnu pomo¢, da bi vam povreda bila
tretirana na odgovarajuci nacin.
. Nikako ne tretirajte izgorelu kozu sami.

. Korisnici mogu da upale vatru sa minimalnog rastojanja od 140 mm sa strane.

,pridrZavajte se lokalno vaZzecih propisa“;

,koristiti samo u dobro provetrenim prostorijama“;
,NE paliti vreo kamin*;

,hije pogodno za konstantnu upotrebu®;

,hikada ne ostavljajte kamin bez nadzora u toku rada“;
,nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora, kada gori“;

,koristite isklju¢ivo gorivo preporuceno od strane proizvodaca“;

Pustanje u rad

Punjenje komore gorionika ili gorionika u obliku cilindra:

. Napunite gorivo do maksimalno 2/3 u komore gorionika / u gorionik u obliku
cilindra.
. Prosut etanol mora da se ukloni dobro upijaju¢om krpom i da se prebrise vodom, da

se ne bi zapalilo izvan rezervoara za gorivo.

. PAZNJA: Prosut alkohol moZe da ostavi fleke na parketu ili sliénim podovima.

. PAZNJA: Gorivo mora da se ¢uva na sobnoj temperaturi, da bi moglo lakse da se
zapali.

. PAZNJA: Gorivo mora da se ¢uva na sigurnom mestu i na sigurnoj udaljenosti od

kamina (min. 1 m).

. Ne postavljajte gorivo ispred kamina.

. Ako vatra u kaminu nece da se upali, ponavljajte postupak dok god vatra ne po¢ne
mirno da gori.

. Plamen je u pocetku mali. Sacekajte 15 minuta, dok se ne dostigne optimalna

temperatura i visina plamena.
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Naknadno punjenje:

. Pozljivo proverite, da vatra viSe ne gori. Vatra mora potpuno da se ugasi.

o UPOZORENJE! NIKADA NE PUNITE GORIVO U GORIONIK KOJI GORI! Sacekajte
najmanje 20 minuta, dok se gorionik rashladi.

. Za dodatne informacije vidi: ,Pustanje u rad / punjenje".

. Spoljni sigurnosni rezervoar mora redovno da se prekontroliSe, da li se mozda

gorivo preliva. Ako se unutra nalazi previse goriva, rezervoar mora da se isprazni.

Gasenje vatre:

. Molimo vas da u tu svrhu koristite odgovarajucu alatku koja se nalazi u obimu
isporuke. Nikada ne duvajte u plamen da ga ugasite, time se plamen pojacava.

. PAZNJA: Nikada ne gasite vatru vodom!

. Ako je moguce ostavite gorivo da potpuno izgori. Tako nece ostati alkohol u
rezervoaru i pri ponovnom paljenju nece doci do raspaljivanja.

. Ako Zelite da ugasite plamen pre nego Sto gorivo u potpunosti sagori, molimo vas da
koristite alatku za gasenje, da bi otvor rezervoara za gorivo bio potpuno zatvoren i saekajte,
dok se plamen u potpunosti ne ugasi.

. Sacekajte nekih 30 minuta, dok gorionik opet ne postigne sobnu temperaturu. Tek
onda mozete da uklonite ostatak goriva.

. Ukoliko se plamen ne ugasi odmah, zatvorite poklopac i saCekajte nekih 10 do 15
minuta, dok se plamen ohladi. Ponovite gore naveda uputstva, dok se plamen u potpunosti

ugasi.

Napomene o odrzavanju i negi:

Unutrasnju stranu kamina mozete da Cistite vlaznom krpom. Gorionik moZe zbog vreline da
promeni boju. Posle nekog vremena menja se izgled oplemenjenog Celika, to je normalno
Redovnom negom zadrzace svoju boju. Ne prati u vodi ili u masini za pranje sudova. Otvor i
povrsinu gorionika obrisite papirnim ubrusom sa malo bioetanola. Ako Zelite, kamenje
mozete da odistite Cetkom i vodom. Gorionici u obliku cilindra mogu da se Ciste vodom.
PAZNJA: Ne koristite hemikalije, Zicu za pranje ili abrazivne sundere. Time moze da se
izgrebe povrsina. Proizvodac ne garantuje za Stete koje su prouzrokovane neadekvatnom

upotrebom i/ili ¢iSéenjem proizvoda.

Sigurnosne napomene:
. Vazno: Kamini na bioetanol sluze u dekorativne svrhe, a ne za grejanje.
. Nije dozvoljena upotreba kamina na bioetanol kao viSestrukog gorionika ili kao

otvorene vatre za tec¢na ili ¢vrsta goriva.
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. Nemojte pusiti pri punjenju ili paljenju kamina. Opasnost od eksplozije!
. UPOZORENIJE! Ni u kom slucaju ne sipajte gorivo u vreo ili topao kamin na bioetanol.

Opasnost od eksplozije!

. Plamen nikada ne sme da direktno dodiruje unutrasnju stranu metalnog umetka.
. Izbegavati telesni kontakt sa boetanolom.
. Zabranjena je upotreba kamina na bioetanol deci, osobama pod dejstvom alkohola,

droga ili lekova ili osobama sa telesnim ili mentalnim ogranicenjima.

o Drzati decu i kuéne ljubimce na sigurnoj udaljenosti.

o Vodite racuna o garderobi i kosi.

. Ne duvajte u vatru.

. Ne stavljajte papir, karton, tekstil (odecu) itd, na gorionik ili oko gorionika.
. Nikada ne ostavljajte vatru bez nadzora.

Odrzavanje i CiS¢enje - reSavanje problema:

Popravke, zamena vecih delova i i rad na sigurnosnim elementima dozvoljen je samo
ovlaséenim stru¢nim licima (priznatim od strane proizvodaca ili uvoznika).

Neke komponente (pojedini delovi ili set delova iz kojih se sastoji neki specifian element)
su od osnovnog znacaja za sigurnost proizvoda i mogu uticati na prvobitne performanse
uredaja.

Za odrzavanje ili popravke smeju da se koriste samo originalni delovi za koje se smatra da
imaju istu vrednost.

Redovno proveravajte proizvod, pre svega zimi i vodite racuna o tome, da su rezervoari za
etanol prazni,

kada se kamin ne koristi.

UPOZORENJE:

Ne sipajte gorivo u otvorenu vatru. Ne sipajte gorivo u vruéi gorionik
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Ne stavljajte nikakve predmete u kamin

éuvajte kamin od promaje

|
.

Nikada ne duvajte u vatru

&

Nemojte da dodirujete plamen




Ne postavljajte kamin u blizini zapaljivih predmeta.

Drzite pri ruci odgovarajuce sredstvo za gaSenje poZara

PridrZavajte se uputstava u vezi sa gorivom ISO 7010-F016, protivpoZarno éebe

ISO 7010-W021, upozorenje o zapaljivim materijalima
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Opasno po zdravlje

7/

1SO 7010-P002, zabranjeno pusenje
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Navod na obsluhu a bezpecnostné pokyny

Nazov modelu 10140004/01
Rozmery vyrobku (mm) @: 400 x 820
Hmotnost netto (kg) 20,4
Rozmery otvoru horaka (mm) SxH:170x 23
Povolené palivo bioetanol
Maximalny objem horéka (ml) 900
Celkovy objem paliva vyrobku (ml) 500
Uvedeny vykon (kW) 2,0
Spotreba paliva (kg/h) 0,26

Typ zariadenia pevne stojace
Dizka horenia (h) 3,0

Navod na obsluhu

VAROVANIE! Tento dokument je sGcastou zariadenia. Pred pouZitim
bioetanolového kozuba si dokladne precitajte tento navod na obsluhu.
Nedodrzanim tychto bezpecnostnych pokynov hrozi nebezpecenstvo vazneho

zranenia a vzniku poziaru.

Dakujeme vam, Ze ste sa rozhodli kupit bioetanolovy kozub. Tymto vyrobkom zaZijete vo
svojom byte, kancelarii alebo dome prijemny krbovy zaZitok aj bez odsavacieho systému. Na
pouzivanie tohto krasneho bioetanolového kozuba nie si potrebné Specialne povolenia,
intaldcie alebo stavebné prace.

Okrem iného nemusi byt napojeny na elektricky obvod alebo plyn. Bioetanolové kozuby
pozostdvaju z nehrdzavejlucej a beZzne za studena valcovanej lakovanej ocele.

Kazdy kozub mé cylindricky/obdiZnikovy/4tvorcovy hordk a drziak na horak, ktory zabrafiuje
vypadnutiu hordka. Niektoré modely s komorou na hordk st doru¢ované aj s naradim na

otvaranie a zatvaranie. Vdaka nemu je mozné ohefi bezpeéne zahasit.

Zakazané je nasledovné:
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Vyrobok sa nesmie pouzivat v karavanoch, lodiach alebo inych vozidlach.

NesmU sa vykonavat zmeny na bezpeénostnych zariadeniach.

Kozub so zapalenym ohfiom nenechdvajte bez dozoru.

Vyrobok nie je uréeny na nepretrzité pouzivanie.

V pripade vystavenia a pouzivania vyrobku vo verejnych budovach je nutné dodrZiavat

prislusné predpisy, schvalovacie a kontrolné pokyny prislusnych Gradov.

Bezpecnostné upozornenie

Pozor! PoCas pouzivania vyrobku vznika spalina.

PouZivajte zariadenie len v primerane vetranej miestnosti.

Ventilaéné otvory v miestnosti nesmu byt zakryté a/alebo vetracie zariadenia v byte musia
spravne fungovat.

PouZivanie zapalovacich systémov, ktoré vyrobca neodporuca, je zakazané.

Nehybte zariadenim pocas prevadzky.

Varovanie! Vyrobok nesmie byt zapaleny na horicom mieste.

Kozub musi byt postaveny na rovnom povrchu.

Varovanie k pouzivaniu paliva

Pouzivané palivo sa musi skladat z minimalne 95-percentného denaturovaného,
neregenerovatelného tekutého etanolu alebo z minimalne 95-percentného
denaturovaného, neregenerovatelného etanolového gélu.

PouZzivanie paliv, ktoré vyrobca neodporuca, je zakazané.

Pridavanie dodatoc¢nych vyrobkov (éterické oleje, parfumy atd.) do paliva je
zakazané.

Pri dopifiani paliva dostatoéne vetrajte, nefajéite a vypnite mobil.

Na plnenie nadrzky palivom nepouzivajte manualnu ani elektricki pumpu.

Pri naplfiovani nadrzky musi byt vyrobok vypnuty (ochrana pred vznikom poZiaru).
Dodrzujte pokyny na spravne skladovanie paliva (napr. zdravotné predpisy,
vyhlasku o spoluvlastnictve).

Podla normy EN ISO 8317 sa neodporucéa uchovévat palivo v nddobach bez veka s
detskou poistkou.

ZloZenie a umiestnenie

Kozub je mozné umiestnit len na pevnych plochach z nehorlavého materialu. Véetok obalovy
material a informaéné materidly je nutné pred pouzitim odstranit. Pri montaZi nastennych
modelov na stenu musia byt pouZité vhodné hmozdinky. Pri ndstennych modeloch NESMU byt

za kozubom ZIADNE kéble elektrického vedenia a zasuvky.

Berte na vedomie, Ze stena, stol alebo podlaha musia byt prispésobené na udrzanie kozuba.
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Vyrobok smie byt umiestneny len na mieste chrdnené pred prie¢nym privodom vzduchu.

Konvekéné vzduchové otvory a zadné vetracie otvory nesmu byt zakryté, resp. blokované.

Nepokladajte na kozub Ziadne horfavé predmety.

Pred pouZitim bioetanolového kozuba

Kozub je uréeny len na pouzivanie vo vnutornych priestoroch.
Odporucame postavit vedla kozuba hasi¢sky pristroj.
Kozub nie je uréeny na kdrenie.

Postarajte sa o to, aby boli horlavé predmety a material (zavesy, nabytok atd")

minimalne jeden meter od kozuba.

Deti a domace zvieratd drzte mimo dosahu kozuba.

Nezakryvajte kozub. Na kozub nekladte Ziadne horlavé materidly alebo oblecenie.
Pocas zapalovania kozuba nefajcite.

Nepouzivajte Ziadne ropné vyrobky: alkohol, olej atd".

Nepouzivajte kozub v karavanoch, na lodiach alebo v inych vozidlach.

Nepouzivajte kozub v nevetranych miestnostiach. Osoby, ktoré maju problémy s

dychanim, sa musia pred pouZitim vyrobku poradit so svojim lekarom.

Neodport¢ame pouzivat kozub v spélfiach alebo kupelniach. Ked chcete kozub

pouzivat v malych miestnostiach (mensich ako 20 m2), musite otvorit dvere alebo okno,

pretoZe miestnost musi byt vetrana.

Neskladujte bioetanol vedla kozuba.
Nepouzivajte kozub na varenie, zohrievanie vody alebo grilovanie.
Nepouzivajte kozub v pripade, ked sa v miestnosti nachadza horlavy plyn.

Pri popaleninach okamzite vyhladajte lekara alebo zavolajte na tiesfiovu linku, aby

vam pomohli osetrit popaleniny.

V ziadnom pripade neosetrujte popalenu kozu sdm/sama.

Pouzivatel mbZze kozub zapdlit zboku z minimalnej vzdialenosti od 140 mm.
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DodrZujte miestne predpisy!

Zariadenie pouzivajte len v dostatocne vetranej miestnosti!
NEZAPALUJTE hortci kozub!

Zariadenie nie je vhodné na nepretrzité pouZivanie!

Nikdy nenechavajte kozub pocas prevadzky bez dozoru!
Ked' je kozub zapéleny, nikdy ho nenechavajte bez dozoru!

PouZivajte vyhradne len odporucané palivo vyrobcom!

Spustenie zariadenia

Naplnenie komory na horak alebo cylindrického horaka:
o Komoru na horak/cylindricky horak napliite palivom do max. 2/3.
o Vyliaty etanol je nutné utriet sacou handri¢kou a vodou, aby nedo$lo k zapaleniu

mimo nadrzky horaka.

. POZOR! Vyliaty alkohol méZe na parketach alebo podobnych podlahovinach
zanechat $kvrny.

o POZOR! Palivo skladujte pri izbovej teplote, aby sa lahsie zapalilo.

o POZOR! Palivo musi byt umiestnené na bezpe¢nom mieste a skladované v bezpeénej

vzdialenosti od kozuba (min. jeden meter).

o Neumiestriujte pred kozub Ziadne palivo.
o Pokial' sa neda oheri zapdlit, opakujte postup dovtedy, kym sa nezapali.
o Plamef hori na zaciatku slabo. Pockajte patnast minat, kym zariadenie nedosiahne

optimalnu teplotu a velkost plamerfia.

Doplnenie:

o Opatrne sa uistite, Ze ohefi uz nehori. Ohef musi byt Gplne zahaseny!

. VAROVANIE! NIKDY NEVLIEVAJTE PALIVO DO HORIACEHO HORAKA! Pockajte
minimalne dvadsat minat, kym horak nevychladne.

. Viac informacii najdete v: ,Prevadzka/plnenie".

o Pravidelne kontrolujte vonkajsi bezpecnostny drziak, ¢i nepreteka palivo. Ked' je
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vnutri vela paliva, vyprazdnite ho.

Zahasenie ohna:

D Pouzite na to naradie, ktoré je sG¢astou balenia. Nikdy ohefi nesfukujte, pretoze sa
tym viac rozhori.

o POZOR! Nikdy nehaste oheri vodou!

o Pokial je to mozné, nechajte hordk dohasnut s celym palivom. V nadrzke tak
neostane Ziadny alkohol a pri dalSom zapalovani ohfia neddjde k vznieteniu.

D Pokial chcete oheri zahasit pred spotrebovanim celého paliva, pouZite zariadenie na
zahasenie ohfia, aby ste mohli otvor nadrzky na palivo Uplne zatvorit, a po¢kajte, kym oher
uplne nezhasne.

o Pockajte priblizne 30 minGt, kym nebude mat horék izbov( teplotu. AZ potom
mozZete odstranit zvy$né palivo.

o Pokial ohef okamZite nezhasne, zatvorte veko a poc¢kajte priblizne desat aZ patnast

minat, kym Uplne nezhasne. Zopakujte vyssie uvedené pokyny na Uplne zahasenie plamenia.

Pokyny na udrzbu/starostlivost:

Vnutro kozuba méZete Eistit navihéenou handri¢kou. Horak moze kvéli vysokej teplote zmenit
svoju farbu. Po ur¢itom Case sa zmeni vzhlad uslachtilej ocele, ¢o je Uplne normalne.
Pravidelnou starostlivostou o kozub zachovate jeho pdvodnu farbu. Neumyvajte vodou alebo
v umyvacke riadu. Otvor a povrch horaka odistite papierovou vreckovkou s trochou
bioetanolu. Kamene mdzete odistit kefou a vodou. Cylindricky hordk méZete Cistit vodou.
POZOR! Nepouzivajte ziadne chemikalie, ocelovu vinu alebo abrazivne Spongie. Mozete
poskriabat povrch. Vyrobca nenesie zodpovednost za $kody spdsobené nespravnym

pouzivanim a/alebo Cistenim.

Bezpecnostné pokyny:
o Délezité! Bioetanolové kozuby neslUZia na kurenie, ale na dekoracné Ucely.
o Pouzivat bioetanolové kozuby ako viacnasobné horaky alebo otvoreny plameri na

tekuté alebo pevné paliva je zakazané.

o Nefajéite pocas napifiania alebo zapalovania kozuba. Hrozi nebezpedenstvo
vybuchu!

o VAROVANIE! V Ziadnom pripade nevlievajte palivo do horiceho alebo teplého
kozuba. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

. Plamene sa nesmu nikdy dostat do priameho kontaktu s vnatornou stranou kovovej
vlozky.

o Vyhybajte sa telesnému kontaktu s bioetanolom.

D Bioetanolovy kozub nesmu pouzivat deti, osoby pod vplyvnom alkoholu, drog alebo
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liekov, resp. osoby s telesnym a dusevnym ochorenim.

o Deti a domace zvierata drzte v bezpecnej vzdialenosti od kozuba.

o Budte opatrny/-a pri zaobchadzani s oblecenim alebo viasmi.

o Neflukajte do ohna.

o Nekladte na hordk alebo okolo hordka papier, karton, textiliu (oblecenie) atd.
o Nikdy nenechdvajte ohen bez dozoru.

Udrzba a Cistenie - vyrieSenie problémov:

Opravy, vymenu vacsich dielov a pracu s bezpe¢nostnymi prvkami

smu vykonavat len kvalifikované osoby (vyrobca alebo dovozca).

Niektoré komponenty (jednotlivy diel alebo sUprava dielov, z ktorych pozostava $pecificky
prvok)

st nevyhnutné na zaistenie bezpeénosti vyrobku a mdzu ovplyviiovat pévodny vykon.
Podas (drzby alebo ¢istenia sa smu pouZivat len ekvivalentné origindlne komponenty.
Vyrobok pravidelne kontrolujte, predovsetkym v zime a postarajte sa o to, aby bola nadrzka
na etanol prazdna,

ked sa zariadenie nepouziva.

VAROVANIE!

Nevkladajte do kozuba Ziadne predmety.
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Chraiite kozub pred prievanom.

Nikdy do ohiia nefiikajte.

Nedotykajte sa plametiov.

Neumiestiiujte kozub do blizkosti horl’avych predmetov.



Majte nablizku pripraveny hasiaci pristroj.

ETHANOL

DodrZujte pokyny na manipuliciu s palivom. ISO 7010-F016 — hasiaca deka

ISO 7010-W021 — varovanie pred horPavymi materialmi

Hrozi nebezpecenstvo pre udské zdravie.



4

ISO 7010-P002 — zikaz fajéenia

99



Navodila za uporabo in varnostna opozorila

Oznaka modela 10140004/01
Mere izdelka (mm) @ 400 x 820
Neto teza (kg) 20,4
Mere odprtine gorilnika (mm) $xG:170x 23
Predvideno gorivo bioetanol
Maksimalna prostornina gorilnika (ml) 900
Skupna prostornina goriva v izdelku (ml) 500
Navedena mo¢ (kW) 2,0
Poraba goriva (kg/h) 0,26
Tip naprave fiksen

3,0

Cas gorenja (h)

Navodila za uporabo

OPOZORILO: Ta dokument je sestavni del naprave. Prosimo, da pred

uporabo kamina na bioetanol skrbno preberete ta navodila. Ob

neupostevanju varnostnih predpisov obstaja nevarnost tezkih poskodb in

poZzara.

Zahvaljujemo se vam, da ste se odlocili za nakup kamina na bioetanol. S tem izdelkom lahko
tudi brez primernega odvoda v stanovanju, pisarni ali lastni hisi uzivate v obCutju udobja ob

kaminu. Za uporabo tega cudovitega kamina na bioetanol niso potrebna posebna dovoljenja,

instalacije ali gradbena dela.

Poleg tega ga ni treba prikljuciti na elektriko ali plin. Kamini na bioetanol so narejeni iz
obi¢ajnega nerjavecega, hladno valjanega in lakiranega jekla.

Vsak kamin ima cilindri¢no oblikovan/pravokoten/kvadraten gorilnik in nosilec za gorilnik, ki
preprecuje, da bi gorilnik padel navzdol. Nekateri modeli se dobavijo z zgorevalno komoro z

orodjem za odpiranje in zapiranje, s katerim se lahko varno pogasi ogenj.

Prepovedano je sledece:
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Uporaba izdelka v avtodomih, ¢olnih in drugih vozilih itd.

Izvajanje sprememb na varnostni opremi.

Gorecega kamina ne puscajte brez nadzora.

Ta izdelek ni primeren za neprekinjeno uporabo.

Pri postavitvi in uporabi izdelka v javnih zgradbah je potrebno upostevati ustrezne predpise in
postopke za odobritev in nadzor s strani pristojnih organov.

Varnostno opozorilo

Pozor: Pri uporabi tega izdelka nastajajo produkti zgorevanja.

Uporabljajte le v primerno prezratenem prostoru.

Odprtine za prezracevanje v prostoru ne smejo biti pokrite in/ali prezracevalni sistem v
stanovanju mora pravilno delovati.

Uporaba vzigalnih sistemov, ki jih ne priporoCa proizvajalec, je prepovedana.

Ne premikajte izdelka, ko je ta v uporabi.

Opozorilo: Izdelka se ne sme prizgati na vro¢em mestu.

Kamin je treba postaviti na ravno povrsino.

Opozorilo glede goriva

Uporabljeno gorivo mora biti vsaj 95 % iz denaturiranega nerecikliranega tekocCega etanola
ali vsaj 95 %

iz denaturiranega nerecikliranega etanolnega gela.

Uporaba goriva, ki ga ne priporoca proizvajalec, je prepovedana.

Dodajanje dodatnih izdelkov (eteri¢na olja, parfum itd.) k gorivu s strani uporabnika je
prepovedano.

Med polnjenjem poskrbite za prezracevanje sobe, ne kadite in izklopite mobilni telefon.
Za neposredno polnjenje rezervoarja ne uporabljajte ro¢ne ali elektri¢ne Crpalke.

Ce Zelite napolniti rezervoar, je treba izdelek izklopiti (protipozarna zaicita).

Pri shranjevanju goriva se drzite veljavnih predpisov (npr.: zdravstvene dolocbe,
pravilnik glede solastnistva).

Shranjevanje goriva v posodah brez pokrova, ki

otrokom preprecuje odpiranje v skladu z EN ISO 8317, se odsvetuje.

Sestavljanje in postavitev

Kamin se sme postaviti le na trdno povrsino iz materiala, ki ni vnetljiv. Vso embalaZo in
informativne materiale je treba pred uporabo odstraniti. Pri modelih, ki se montirajo na steno,
je treba za namestitev na steno uporabiti primerne zidne vloZke. Pri napravah, ki se montirajo

na steno, za kaminom NE sme biti kablov in vti¢nic.

Prosimo, prepriajte se, da so stena/miza/tla zmozni nositi tezo izdelka;
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izdelek se lahko postavi le na mesto, ki je za$¢iteno pred pre¢nim prezratevanjem/prepihom;
konvekecijskih zracnih rez in odprtin za prezracevanje na zadnji strani se ne sme pokriti oz. blokirati;

na kamin ne polagajte ali postavljajte nobenih gorljivih predmetov.

Pred uporabo kamina na bioetanol

. Kamin je primeren le za uporabo v notranjih prostorih.

. Priporo¢amo, da v blizino kamina postavite gasilni aparat.

. Kamin ni primeren za ogrevanje.

. Poskrbite, da so gorljivi izdelki in material (zavese, pohistvo itd.) vsaj 1 meter

oddaljeni od kamina.

o Otroci in hisne Zivali naj se ne zadrzujejo v blizini kamina.

. Ne pokrivajte kamina. Na kamin ne postavljajte oz. ne polagajte gorljivih materialov
ali obladil.

o Pri priziganju kamina ne kadite.

. Ne uporabljajte naftnih proizvodov: $pirit, nafta itd.

. Ne uporabljajte kamina v avtodomih, Colnih ali vozilih.

o Ne uporabljajte kamina v neprezracenih prostorih. Osebe, ki imajo tezave z

dihalnimi potmi, se morajo pred uporabo posvetovati z zdravnikom.
. Postavitev kamina v spalnici ali kopalnici vam odsvetujemo. Ce Zelite postaviti
kamin v majhen prostor (manjsi od 20 m2), potem morajo biti vrata ali eno okno odprti, ker

mora biti prostor prezracen.

D Ne hranite bioetanola zraven kamina.

. Ne uporabljajte kamina za kuhanje, segrevanje vode ali peCenje na Zaru.

. Ne uporabljajte kamina, Ce se v prostoru nahaja vnetljiv plin.

o Ce pride do opeklin, takoj pokli¢ite zdravnika ali nujno medicinsko pomo¢, da vam

ustrezno oskrbijo poskodbo.

o Opecene koze v nobenem primeru ne zdravite sami.
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. Uporabniki lahko ogenj priZzgejo od strani na minimalni oddaljenosti 140 mm.

,Upostevajte lokalno veljavne predpise”;
,uporabljajte le v zadostno prezracenih prostorih“;
,NE priZigajte vroCega kamina“;

,Ni primeren za neprekinjeno delovanje”;

,kamina med uporabo nikoli ne pustite brez nadzora“;
,naprave ne puscajte brez nadzora, medtem ko gori“;

,uporabljajte le gorivo, ki ga je izrecno navedel proizvajalec”.

Uporaba

Napolnite zgorevalno komoro ali cilindri¢no oblikovan gorilnik:

. Natocite gorivo v zgorevalno komoro/cilindricno oblikovan gorilnik, da bo
napolnjena do maks. 2/3.

. Razlit etanol je treba odstraniti z vpojno krpo in ga obrisati z vodo, da se ne bo vzgal

izven rezervoarja gorilnika.

. POZOR: Razlit alkohol lahko na parketu ali na podobnih tleh pusti madeze.

. POZOR: Gorivo je treba hraniti pri sobni temperaturi, da se ga lazje prizge.

. POZOR: Gorivo je potrebno shraniti na varno mesto v varni oddaljenosti od kamina
(min. 1 m).

. Goriva ne postavljajte pred kamin.

. Ce se ognja v kaminu ne da priZgati, ponavljajte postopek tako dolgo, dokler ogenj

ne zagori z mirnim plamenom.
. Plamen je na zacetku nizek. Prosimo, poc¢akajte 15 minut, da doseze optimalno

temperaturo in visino.
Naknadno polnjenje:

. Previdno se prepricajte, da ogenj ne gori veC. Ogenj je treba pogasiti v celoti.
o OPOZORILO! NE TOCITE GORIVA V GOREC GORILNIK! Podakajte vsaj 20 minut, da
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se gorilnik ohladi.
. Za nadaljnje informacije glejte: ,Uporaba/polnjenje™.
. Redno je treba preverjati, ali se ¢ez rob zunanje varnostne posode razliva gorivo. Ce

se v njej nahaja prevec goriva, je treba posodo izprazniti.

Ugasanje ognja:

. Prosimo, uporabite ustrezno priloZzeno orodje. Nikoli ne poskusite upihniti plamena,
s tem se plamen Se ojaca.

. POZOR: Ognja ne gasite z vodo!

. Ce je mogoce, pustite, da gorivo povsem zgori. Tako v rezervoarju ne ostane alkohol
in pri ponovnem vzigu ne pride do deflagracije.

. Ce Zelite plamen pogasiti, preden gorivo do konca zgori, uporabite orodje za gasenje,
z njim popolnoma zaprite odprtino posode za gorivo in poCakajte, da plamen ugasne.

. Pocakajte priblizno 30 minut, da se gorilnik ponovno ohladi na sobno temperaturo.
Sele nato lahko odstranite preostalo gorivo.

. Ce se plamen ne ugasne takoj, zaprite pokrov in po¢akajte pribl. 10 do 15 minut, da

se plamen ohladi. Ponavljajte zgornje napotke, dokler plamen ne ugasne v celoti.

Napotki za nego in vzdrzevanje

Notranjo stran kamina lahko ocistite z vlazno krpo. Gorilnik lahko zaradi vrocine spremeni
svojo barvo. Po dolo¢enem Casu se videz nerjavecega jekla spremeni, to je obi¢ajno. Z redno
nego ohrani svojo barvo. Ne perite ga v vodi ali v pomivalnem stroju. ObriSite rezo in povrsino
gorilnika s papirno krpo z nekaj bioetanola. Ce Zelite, lahko kamne odistite s krtato in vodo.
Cilindri¢no oblikovan gorilnik lahko odistite z vodo.

POZOR: Ne uporabljajte kemikalij, jeklene volne ali grobih gobic. Z njimi se lahko spraska
povrsino. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki je nastala zaradi nepravilne uporabe in/ali

¢is¢enja izdelka.

Varnostna opozorila:

. Pomembno: Kamin na bioetanol sluzi za dekorativne namene in ne za ogrevanje.
. Uporaba kamina na bioetanol kot veckratnega gorilnika ali kot odprtega ognjis¢a za
tekoca ali trda goriva ni dovoljena.

. Pri polnjenju ali priziganju kamina ne kadite. Nevarnost eksplozije!

. OPOZORILO! V nobenem primeru ne natocite goriva v vro¢ ali topel kamin na

bioetanol. Nevarnost eksplozije!

. Plameni se ne smejo nikoli neposredno dotikati notranje strani kovinskega vstavka.
. Preprecite telesni stik z bioetanolom.
. Otrokom, osebam, ki so pod vplivom alkohola, drog ali zdravil, ali osebam z
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omejenimi telesnimi ali dusevnimi sposobnostmi je uporaba kamina na bioetanol

prepovedana.

. Otroci in hiSne Zivali naj se zadrzujejo v varni oddaljenosti.

. Bodite previdni z oblacili ali lasmi.

. Ne pihajte v ogenj.

. Na gorilnik ali okrog gorilnika ne odlagajte papirja, kartona, blaga (oblacil) itd.
. Ognja nikoli ne pustite brez nadzora.

v.v v

Vzdrzevanje in CiSCenje - odpravljanje tezav:

Popravila, zamenjavo vedjih delov in dela na varnostnih elementih lahko izvajajo le
pooblasceni strokovnjaki (ki jih priznava proizvajalec ali uvoznik).

Nekatere komponente (posamezen del ali set delov, iz katerih je sestavljen specificen
element)

so temeljnega pomena za varnost izdelka in lahko vplivajo na prvotno zmogljivost.

Med vzdrzevanjem ali popravilom se sme uporabljati le enakovredne originalne
komponente.

Redno preverjajte izdelek, predvsem pozimi, in poskrbite, da so posode za etanol prazne,
kadar kamin ni v uporabi.

OPOZORILO:

V kamin ne dajajte nobenih predmetov.
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Zag(itite kamin pred prepihom.

Nikoli ne pihajte v ogenj.

Ne segajte v plamene.

Ne postavljajte kamina v bliZino gorljivih predmetov.
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Pripravite primerno gasilno sredstvo.

ETHANOL

Drzite se napotkov v zvezi z gorivom. ISO 7010-F016, gasilna odeja

ISO 7010-W021, opozorilo pred vnetljivimi snovmi

Nevarnost za zdravje
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ISO 7010-P002, kajenje prepovedano
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Bruksanvisning och sakerhetsinstruktioner

Modellbeteckning 10140004/01
Dimensioner produkt (mm) @ 400 x 820
Nettovikt (kg) 20,4
Brannardppningens dimensioner (mm) BxD: 170x23
Bransletyp Bioetanol
Max. brannarvolym (ml) 900
Produktens totala max. fylinadsvolym bransle 900
(ml)

Angiven effekt (kW) 2,0
Bransleforbrukning (kg/tim) 0,26
Apparattyp Stationar
Brinntid (tim) 3,0

Bruksanvisning

VARNING! Detta dokument ar en del av apparaten. Las igenom denna
bruksanvisning noga innan du bérjar anvanda bioetanolkaminen. Om du inte
foljer sakerhetsinstruktionerna kan féljden bli allvarliga personskador och risk
for eldsvada.

Tack for att du valde var bioetanolkamin! Med v&r vackra bioetanolkamin kan du dven utan
rokgaskanal skapa en skén och mysig upplevelse i Idagenheten, kontoret eller villan. Du
behéver inget sérskilt tillstdnd, ingen installation eller ombyggnad for anvéndningen och den
behdver inte anslutas till strom- eller gasférsoérjning. En kamin for forbranning av bioetanol ar
konstruerad av vanligt rostfritt, kallvalsat och lackerat stdlgods.

Varje kamin har en cylindrisk/rektanguldr/kvadratisk bréannare med tillhérande faste som
haller kvar brannaren pa ratt plats. Vid vissa kaminmodeller medfbljer ett specialverktyg for

att 6ppna och stanga brannarkammaren. Det anvands for att sldcka elden pa sékert satt.

Det ar forbjudet att
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anvanda produkten i b8t, husbil, annat fordon eller liknande

&ndra pa sakerhetsanordningarna

lamna brinnande kamin utan uppsikt.

Denna produkt ar inte avsedd att anvéndas under standig forbranning.

Produkten far endast stéllas upp och anvéndas i allmén byggnad om samtliga lokalt gallande
regler och féreskrifter och alla tillstdnds- och tillsynsférfaranden enligt ansvarig myndighet
efterfoljs.

Sédkerhetsvarning

VARNING! Forbrénningsprodukter uppstar néar denna produkt anvands.
Anvand produkten endast i utrymme med tillracklig ventilation.

Utrymmets ventilationséppningar far inte vara dvertécka och/eller bostadens
ventilationssystem ska fungera foreskriftsenligt.

Det &r inte tillatet att anvénda tandningsanordningar som saknar tillverkarens
rekommendation.

Flytta aldrig p& apparaten nar den &r igdng.

Varning! Kaminen f8r inte téndas i hett utrymme.

Den ska stallas upp pa plant underlag.

Varning om branslet

Branslet som anvénds ska till minst 95 % bestd av denaturerad, inte atervunnen, flytande
etanol eller till minst 95 % av

denaturerad, inte 8tervunnen etanolgel.

Det &r inte tilldtet att anvanda brénsle som saknar tillverkarens rekommendation.

Det &r inte tilldtet for anvéndaren att blanda i tillaggsprodukter (eteriska oljor, parfym osv.)
till brénslet

Nar kaminen fylls pa, ska utrymmet vara val ventilerat, &r rékning inte tilldtet och ska
mobiltelefonen vara avsténgd.

Anvénd aldrig manuell eller elektrisk pump for att direkt fylla pd branslebehdllaren.

Av brandskyddsskal ska apparaten vara avstangd nar branslebehallaren fylls pa.

Efterfolj gallande bestammelser med avseende pd lagring av brénsle (t.ex. bestdmmelser
avseende halsorisker,

samdgda bostadsutrymmen osv.).

Vi avréder uttryckligen fran att forvara brénsle i karl utan enligt EN ISO 8317 barnsakert lock

Sammansattning och uppstallning
Kaminen f8r endast stallas upp pa fast yta av inte brannbart material. Ta bort allt

forpackningsmaterial och alla informationsskrifter innan kaminen bérjar anvandas. Modell
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avsedd for vaggmontering far endast anbringas vid vagg om lampliga fastpluggar anvands.
Modell avsedd fér viggmontering f&r ALDRIG anbringas vid végg s8 strémforande ledning

eller eluttag hamnar bakom kaminen.

Sakerstill att vaggen/bordet/golvet har tillracklig barformaga fér apparatens vikt.
Apparaten far endast stéllas upp pa plats som ar skyddad mot tvdrgaende ventilation/luftdrag.

Kaminens slitsoppningar for konvektionsluft och luftningséppningarna pa baksidan far inte 6vertackas
eller blockeras.

Placera aldrig brannbart foremal ovanpa kaminen.

Féljande galler innan bioetanolkaminen anvands

. Kaminen ar endast avsedd fér anvandning inomhus.

. Vi rekommenderar att brandsldckare placeras i kaminens narhet.

. Kaminen syftar inte till uppvarmning.

. Se till att alla brénnbara foremal och material (gardiner, mobler osv.) minst befinner

sig pa en (1) meters avstdnd fr&n kaminen.

. Sakerstall att barn och husdjur inte kan komma néra kaminen.

. Tack aldrig dver kaminen. Placera inga brénnbara material eller kldder pa eller 6ver
kaminen.

D Rok inte nar kaminen ténds.

. Anvand inga mineraliska produkter (sprit, olja osv. ).

. Anvand kaminen inte i bat, husbil, annat fordon eller liknande.

. Anvand kaminen inte i utrymme som saknar tillracklig ventilation. Personer med

besvar i luftvdgarna ska konsultera ldkare innan kaminen anvands.
. Vi avrader frén att stalla upp kaminen i sov- eller badrum. Oppna alltid dérrarna eller
fonster om kaminen anvands i litet utrymme (mindre dn 20 m2) eftersom utrymmet maste

vara tillrdckligt ventilerat.
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. Forvara inte bioetanol bredvid kaminen.

. Anvand kaminen inte for att laga mat, vdarma vatten eller grilla.
. Anvand kaminen inte om det finns brannbar gas i samma utrymme.
. Vid bréannskada: Kontakta omedelbart |akare eller larmcentral och sorj for att

skadan behandlas medicinskt riktigt.
. Behandla under inga omstandigheter brannskadad hud sjalv!

. Anvandare ska tidnda elden fran sidan pa ett minsta avstand av 140 mm.

"Folj lokalt gallande foreskrifter.”

”Far endast anvandas i tillrackligt ventilerat utrymme.”
"Tand INTE kaminen nar den &r het.”

”Ar inte avsedd att anvindas utan uppehall.”

”Lamna aldrig kaminen utan uppsikt nar den &r igang.”
”Lamna aldrig kaminen utan uppsikt ndr den brinner.”

"Anvand endast det bransle som anvisas av tillverkaren.”

Férsta anvandning

Pafyllning av brannkammare eller cylindrisk brannare

. P&fyll brannkammare/cylindrisk brénnare aldrig mer bransle &n upp till
fylinadsnivan tva tredjedelar (2/3).

. Sug alltid upp spilld etanol med trasa med tillrécklig sugférmaga. Torka sedan med
vatten. Annars kan spilld etanol antdndas utanfér bréannaren.

. VARNING! Etanol som spills pa parkett eller liknande golv kan orsaka
missfargning/flackar.

. OBS! Forvara brénslet vid rumstemperatur - da tander det béttre.

. VARNING! Branslet ska forvaras pa saker plats och pa sakert avstdnd (minst 1 meter)
frén kaminen.

. Placera inget bransle framfér kaminen.

. Om det inte gar att tinda kaminen: Upprepa férloppet tills elden brinner med lugn
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1&ga.
. Direkt efter antdndningen brinner kaminen med liten I%ga. Avvakta en kvart (15

minuter) tills temperatur och 1&gans héjd har nétt optimala tillstand.

Pafyllning

. Det ar viktigt att kaminen inte brinner, dvs. att elden har slocknat helt. Var forsiktig
nar du undersoker detta.

. VARNING! PAFYLL ALDRIG BRANSLE PA BRINNANDE KAMIN! L3t alltid brannaren
svalna innan du fyller pd bréansle. Detta tar minst 20 minuter.

. Se den detaljerade informationen under bruksanvisningens rubrik “Forsta
anvandning/Pafyllning”.

. Kontrollera den yttre sakerhetsbehdllaren regelbundet med avseende pd bransle

som har runnit éver. Om sékerhetsbehdllaren innehéller fér mycket brénsle, ska den témmas.

Att slacka elden

. Anvind bifogat specialverktyg for att sldcka elden. Bl3s aldrig p& 18gan! Det okar
bara 18gans storlek.

. VARNING! Slack aldrig elden med vatten!

. L&t i majligaste man branslet brinna tills behallaren &r témd. Utan restbrénsle i
behé&llaren skapas ingen gaspuff (s.k. deflagration) vid nésta tandning.

. Om du vill sldcka elden innan allt bransle har brunnit upp, rekommenderar vi med
eftertryck att du anvander bifogat sérskilda slackverktyg. Anvénd slackverktyget s att
branslebehallarens 6ppning forsluts fullstandigt. Hall kvar verktyget tills ldgan har slocknat
helt.

. Avvakta sedan i 30 minuter, tills brénnaren har &terfatt rumstemperatur. Férst da
kan du avldgsna kvarvarande restbransle i behallaren.

. Om I8gan inte slocknar omedelbart: Sting locket och avvakta ca 10-15 minuter tills
I18gans temperatur har sjunkit. Upprepa sedan ovan beskriven procedur tills I8gan har
slocknat helt.

Service/Skotsel

Kaminens insida kan rengoras med en fuktig trasa. Brédnnaren kan &ndra farg genom
inverkan av varme. Det rostfria stalets utseende forandras 6ver tid. Det &r en normal process.
Om stélet rengors regelbundet, behaller det sin farg. Tvétta aldrig av med vatten eller
diskmedel. Torka av brannarens slits och yta med pappersduk fuktad med nagot bioetanol.
Stenarna kan rengéras med borste och vatten. Cylindrisk brénnare kan rengéras med vatten.
VARNING! Anvand vid rengdring aldrig kemikalier, stdlull eller skursvamp eftersom det kan

repa ytan. Tillverkaren ansvarar inte for skada orsakad av osakkunnig anvéndning och/eller
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rengdring av produkten.

Sédkerhetsanvisningar

. OBS! En bioetanolkamin ar endast en prydnad med dekorativ syfte och ska inte
anvandas fér uppvarmning.

. Det &r inte tilldtet att anvanda en bioetanolkamin med flera brénnare eller som
oppen eldstad for flytande eller fasta branslen.

. Det &r inte tilltet att roka nar kaminen pafylls eller ténds. Risk for explosion!

. VARNING! P3fyll under inga omstandigheter brénsle p8 bioetanolkaminen nar den

het eller varm. Risk fér explosion!

. L&gorna far aldrig direkt beréra metallinsatsens insida.

. Undvik att f& bioetanol direkt p& huden eller annan kroppsdel.

. Barn, person med fysiskt eller kognitivt begransande funktionsvariation och person
som &r paverkad av alkohol, drog eller ldkemedel far inte anvénda bioetanolkaminen.

. Se till att halla barn och husdjur p& sakert avstand.

. Var forsiktig med har och klader.

. Bl&s inte p& elden.

. Placera inget papper, kartong, tyg (klader) osv. p& eller bredvid brénnaren.

. Ldmna aldrig elden utan uppsikt.

Service och rengéring - Problemlésningar
Reparation, utbyte av stérre komponenter eller arbete pd sakerhetsanordningar far endast

utféras av behorig specialist (som &@r godkand av tillverkaren eller importdren)

Vissa komponenter (enskilda delar eller delar som tillsamman bildar en enhet) har
grundlaggande betydelse for produktens sékerhet och kan paverka apparatens ordinarie
effekt

Endast likvardiga originalkomponenter f8r anvandas vid service och reparation.

Inspektera produkten regelbundet, sérskilt vintertid, och se till att etanolbehdllarna ar

tomma nar kaminen inte anvands

VARNING!
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Placera aldrig foremal i kaminen.

\
§7

Skydda kaminen mot luftdrag.

|
.

Flikta aldrig in luft i elden.
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®

Ta aldrig i elden.

®

Placera inte kaminen nira brinnbara foremal.

Se till att limpligt slickmedel finns néra till hands.

Folj instruktionerna om hur brinslet ska hanteras. ISO 7010-F016 — Brandfilt
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ISO 7010-W021 — Varning for brandfarligt imne

Fara for hilsan

4

ISO 7010-P002 — Rokning forbjuden
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